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$ Cum alits nonullis 


Latine Lingue 
Sublidus 


In corum gratiam, qui prima 
L atinj Sermonis tyrecinia 
faciunt. 


I. 


Dimidium fatii, qui bene cepit, babt, 
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Benigno Letori, 


S, 


[des hic, LeQor introduMonem ad Linguz Latioz initia, 
meth;odice & ſtriim delineatam. defignant ſex Settio- 
nes, qvz Tyronem manu quaſi ducunt I yocabulis % formu- 
Its trit:iffimis ad alta paulo majora, pro ratione captus puerilis 

Ut nutrices 1infantyulos ſuos vel baibuticndo, primas voculas 
dozent; lia qui primam pueritiam formanc, neeceTe habent 

ad purriles minutias ſe demittere, vt brevi, quiſquiltis re- 
lifts, ad ca aſſurgat, quz Cicero, Czſar, altequi id genus 

clafſici Authores ſuggerunt, Inſuper, cum obviorem vocabulo- 

' rum, & formularum aliquot notitia occurit, ut vides, de- 

/ clinationum & canjugationum ordine praxeos Grammatic# ma-« 

' teria : quz omn a ad proteQoes maturitatem faciupt; quam 

ad glortam Nomin's ſut, & ſcholarum utilitatem largiatur cle- - 
 mentifſimus Deus. Vale, LeQor, & hec amice leRa & intel- 
lea, fic cupimus ampleRere. 


—_ 


Tuus D. #. 


mn —__ - 


[ 


(3) 
$$$ 4dddddd $33d$0$30 $$$ $5045 360 


Sectio Prima, } 


E#uS, G OD. Cadut, the head. 
Templamn, the Church. Aanu, the hand 

Pater, a father. Pes, the foot . 
Mater, a mether. Peſts, a garmeng. 
Frater, a brother. Tanica, the coat. 
Soror, a ſiſter. Femoralia, the breeches, 
DomW, a houſe. Tibialia, the hoſe, 
$chola, the School. gatbs, a town. 
Liber, a book, Mons, an hill, 
Cha'ta, paper. Fans, a well, 
Penna 2 pen. Lacis, aloch or lake, 
Calamarium, a penacr. Hor tus» a garden, 
Atramentum, iok., Hove, en hour, 
Arramentarixm, an inkhorn, Hzvra prime, one houc, 
Claſſisy the ficge. Secanda, WO. 
Scemnum, a daſk. Terti a, three: 
Ofttum, the door. Daw, four» 
Pavementzm, the floor. Duinta, five. 
Locus, a place Sexta, fix, 
Pilexs, a bonnet of Cap» Seprima, ſeven. 
Galerus, an bar. Offava, \, cight. 
Paltizmn, a cloak. Nona, ninc. 
Toza, a gows, Decima, tea. 
Leftus a bed, KWndecima, celeven. 
Cubiculum, @ chimber- Dxodecima, twelve. 


FOR MU L AM, 


R Epete mihi leflionem, Give me « kenniog : 
Da mihi librum meum, Give me my book: 
Delinea mihti chartam, Rule my paper : 


Preforma mthj exemplum, Write me a copy : 
A 3 Da 


— 
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2us 35, 

Eo In Scholan, 

Nacta ft bra t 

Rao caves * 

*areo pileo, libve, 

Sinat campan a, 

Dacetar (eftio, 

Hic mit verberat, 

His jurat, 

Hig ernpuit mib! 

 librum, 

Nen reddidit mths [ihr am quem 
illt atcommadatl, 

"Hi irrzdec me, 

Salve, 

Tx qui que {is ſalvas, 

'Fiie, 

The iterkin atque itorrum vale, 

Mn |1:ebir hedte ludere, 

* Conc ſſa eft tndendi facultas, 

Sus nobrs (ndends fachltatem, 
impetravi! 

' Licet {ndere in no 

... .- (fem. 

' Licet ludeve in horam quin- 


ra ®.. 


Lydamys inter nds, 
Nanquam math & vents, 


Sage, 


Sarze ins, 
Brevt ſurgam, 
| Seatim agero, 
Nan ezo bidte ſers vent, 
Parce nurquam itfere 
4m, 


VOCABUL A; 


Give me aplace; 
Let me alone, 
Whither are you going ? 
I am going to the Scho?!. 
Whar homrs js it ? | 
What want ye ? 
I want my bonct, my book. 
The bell 1s rinzing. 
The leſſon is teaching, 
He is firiking me 
He is curſing here. 
He hath cleiked wy beok 
from me. 
He will not give me my book 
»p11n which I lent him, 
He is (corning me, 
Good day. 
Idem. 
Gad be with you. 
Idem. 
will ye get the play to day; 
We have gotten the play. 
W hs hath Botten the play to 
us £ 
We have gotten the play for all 
night, 
We have gotten the play ti! 
five hoars 
Let us play together. 
Ye come never in time. 
Kilc. | 
Riſe incontinent 
I ſhal riſe within a ſhort ſpace. : 
] ſhall be with 'you preſcatly, 
i came not behind time to day. 
Spare me, and I ſhall neycr &o 


it again 
Tam 


Jam tenes leTionem, 
Acxe miht pennam, 
Du: mibs lineas. 
Pueri ſunt *dimiſſe. 
Nin opus eft jam exam adeis, 
E.: par pati referam, 
SEquam dl'ts, 
Iniþ:ce libram, 
Iſtza mihi in mentem n'n ventt, 
De9o wolente Maine 

adern, 
Adhuc bene ſe hatent omnla, 
Jam mib1l et quid agam, 


E) dimamn fetuxm l[t- 


brum, 

"as hee meminires, 
Nem) audet egredi fine permiſſe 
. Janitorts, 
Nxid habes negotis ? 
Ex anim» hoe weram efl, 
Fam axdierda «ft prelefiing 
Wide tempe?(tive venias, 
tis temoeſtine wvens, 
Duidam conventam te cupit, 
H2:us tu, reds, paris te 

Þ9/0 
Per Dewn te oro nt parcasy 
Da veniam exexndi, 
Ext, 
His wernaculs loquiter, 
Cur non attuliftt vocabnla in 

ſch1lam, 
Parc? mihi, 
Non term pecgaba, 
Suze, 


VOCABULA. 


Now 1 have my leſſon, 

Make me 2 pen. 

Rule My paper. 

The chi!dren are going home 

Yu need nat to goto him no 

I ſhail give you a meetis2. 

You ſprcak accorcing to reefol 

Look to our book. 

I remeber ot that, 

With Gods grace | ſhal be h 
LIMCUts 

All is well yet. 

Now I have nothing to do. 

Iam golng hqme wh ek my 

b 


See that you remember this- 
None dare £0 out withour Uh 
@N!icrS |ERVe., 
What have vou to do? 
In truth that is true. 
Now we muft hear our leflct 
See that ye come in time, 
F came 11 time cp gh, 
One wo 'd meet w: Þ you. 
Come hither back again, wc 
ſpeak a few words with ye 
For Gcds cruſe forgive me. 
Give me leave forth, 
Go your ways oat, 
This boy Is (peaking Evgliſh 
Why have you nat brought yo 
Vocibles to tie Schuol? 
Spare me this fault, 
I ſhall not do a fault afa 7, 
Ariſe, 


Adſum, 
( Abeſt, 

: Lgnum, 

; Dies luna, 

- Dies Wa'tis, 

{ Dies meren ii, 

, Dies jovs, 

{ Dies weneris, 

l Dies Satwrni, 
| Dies domiricus, 


Ene eſt, 

j Male agitar, 
Non adfuit bydie, 
Non aderat her, 
Semel repetivs, 
|  (efitonem, 
Y In bis repetivi 

lefFionem, 

Niid tam poſtea, - 
14 poſtes factam, 
B'evs jreceptor 

aderit. 

Diligenter vatat fladiis, 


N. V5" hyc ad me, 


pud me /ede, 
Veni ante horam fſextam, 
| 2 15 eft contra id qued promt- 


Fr, 
Non poteſt hes fiere finc pex 
cunt. 
Eft in temple, 


Eus tu, 
Vah ! 
Pape 


VOCAEBUL A 


I am here. 

he 15 away, 

a piece of wood, 
mundays 
tueſday. 
wedneſday. 
thurſday. 
friday. 


ſaturday. 


ſvnday. 


Pa!tes indeclinabiles, Adverbia, 


It 1s well : 

that 1s ill done: 

he was not here to day: 

he was not here yeſternighr: 

I Rave repeated my lefſon 
once: 

Now I have repeated my leflon 
twice: 

Why ? wheat of that ? 

I ſhall do that afterwards: 

the Miter will be here 19+ 

continest: 
he 's dii'gent at his book, 


| Pr ef »fattenes, 


come hither to me. 

fit beſide me. 

f came bcetore fix a Cloak. 

this is againſt that whichyou 
promited. 

this cannot be done without 
money. 

he 15 in the Church. 


Interje '®nes. 


come hither. 
alas / 


O God / 


VOCABULA, 


Conjunrones. 
I hoc ederss ee gran If ye give me this I ſhall be 
' IJ tus, thankful to you, 
Non debes (coebere & gar+ you ought not to be writing 
ive, and prating: ( gor 
Aut tace. aut abt» either hold thy tongue, or t 
Nift hoc feceris, mhil act- except you do this, you ſhal 
pies, get nothing : 
Nuanquam tx mentitus fis, albeit thou hafſt lied,ye' I wil 
ec0 tamen nolo mentir, not lie» 
E't brnus puer, ſed wibil he is a good boy, but he learn 
proficie, eth nothing. ( ing 
Nee legit, nec ſcribit. neither 15 he rea_ing,nor writ® 
at: \ in E. 
| 
hy SeRtio Secunda . 


ubi ſubſtantive ufitatiora in ſuas quaſdem Claſſes 
redattai ſunt, 


D'E DET 0. 
Ominus the LORD, 
Angelus, ad Angel. Spiritxs, & Spirit: 
De - C@ls. 
elem, the heaven. 
Sol, the Sun, Stella, a itar: 
you Lxya, the Moon; Mandis, the world: 
| De Ventis, 
ut Entus, the wind : 
Yubſolanus, vel exrus, the cat wind : 
Favonins, vel Zepbyras, the weſt. wind. 
4 Aquilo, the north-wind 3 
Aufter, the ſouth. wind | 
Vulturngs, the ſouth eafiwind; 
Boreas, the north-caſtwird. 
Crn+ Canras, the north-weftewind: 


Africus, the ſouth- weſt-wind-, the. 


Riens, the caſt. 
Occzatns, the welt: 
| ray the fire : 
Terra, the earth, 
Aer, the a1r. 
Aqua, the water. 
Mare, the ca, 


UVbes, a cloud. 


ANFAICR AS, haiveft £ 


; Hytms, W1ICECT. 
' Men/is a MOoNncetn, 
* Septimana, a Week, 
i Dries, 2 01Y. 
'h Nx, a night, 


t Iber wel codex, 
f Libelss, 
Charta, 

i Charta bidula, 

| Filinm Carte, 
Pliiluva tharte, 

f Charte ſcapas, 

| Liber chartacexs, 
| Liber man#{cripras, 


: 


Nubalt, a miſty cloud: 


Fruna, hoas troafl : 
Ros, dew: 

Iris. the ralazhaw : 
Falmen, the thunder, 
EWys, tim*. 
| Secaium, an hundred years 
F V-r, tre {pring - 
| fas, tne ſummer 


De 16 !,byaria 


Ln. —_ 


\ FOTABULS 
De mandi Regionibus, 


Meridies, 
Seprentrio, 


the ſouth, 
the north - 


Ds Elimentite 


Flaumen, a river. 

Palxs, a pool : 

Sta;nam, « ditch or ftapk 

Amnis, a tiver or burn, * 

Torrens, A burn in (peat: 
De Meteoris & Tempeſt atibus, 

Grand, hail : 

N.x, (now. 

Glacies, ICE. 

Pluvia, rain -: 

Imber, a ſhower, 


De Temwibs. 


E!Aas, a mans 78g*, 
AlNnxS, a Year, 

Aurer &, the morning. 
M-ri&ies, the mid-day. 
peſper, the {pring. 


HY. the hour. 
Semihwa, bait an hour. 
He'e gate © Quarter of an 
darans. hour, 
Mc:menum, & moments 


& ar Ts ſcholaſticts. 


2 book. 

a hitlz book : 

papers 

finkins piper, 

a leat of p: per. 

a (hect or throgh of paper, 
a queir of paper 

a Þ aper book. 


a wriijipg bcok L 


— Ate Toe 


bk 


Liber impreſus, a privted book. 

Charta pw'a, cican paper. 

Charta mannſcripta, toul paper whereupon any 

Libri invalucrum, thing is written, 

vel reg wen, the cover of a bock., 

Marg), the margine. 

Pagina anterior, the ferce(ide. 

Pagina adverſa, the back fide. 

Calamns vel perna, a pcn, 

Pexna molly, a (oft pen. 

Penna firma, an hard pen. 

Crera calami, the cliit of a pen. 

Calawn canlk, the filalk of a pers 

Lana vel pannicklus, the wool or ows. 

Scalpellam, a pen-knife, 

Sealpellt capulus, the hefr of a per knilc, 

Caltellas, n knife. 

Acies, the edge of a knife. 

Mucro, the point, 

Vagina, the ſheath, 

Catalo;x5,a cataingue of names: Cera, Wax 

Eptiiiola, an Epiliic,or Letter, Srgillum, ' , a ſeal, or * 

or bill, ( ſtawp, 

Sy"grapha, an obligation, Verſus vel carmen, a verſe. 

- Ap3:ha, an acquittaace. Linea, 2 line, 


VOCABULA 


De partibus hamana corparts: 


On: & Wan Baba 1 beard. Collum,the craig. 
Anima, the ſoul. Cervix, ihe neck» 

Animus, the mind. Humerus, the ſhoulder. 
Vena, 4 vein, Scapula, the ſhogider- blade, 
Os, ofſis, a bone. Tergum, the back. 
Os, orts, the mouth. Brachium, the gairdy. 
Corpus, the body, __ Cwbitus, the elbow. 
Sangxy, the blood, Carpus, the wreft,or fhckel-bone 
Cuts, the «kin, Lacertus, the gairdy from the 
Cazut, the head, elbow to the ſhekel.bone.. —- 


Feriex, the crown of the head. Manus, the hand, | 
Frons 


| —— 


19 VOCABULA 
Frons fent#s, the fore-head, 
Capilius vel crinis, the hair, 
Coma vel ceſaries, idem, 


P [4 manus the luif of the hand 
Palma,idem. Digitxs, a finger. 
Pollex, the thumb. 


Cerebrum, the brain, or brains, Index, the foremoſt finger. 


Facies, the face, 

Oculus, an eye. 

Pazilla, the apple of the aye, 

Supercilzum, the hair of the 

brows. 

Cil!zm, the eye-brees, 

Gena vel palpebra, the eye-lids, Articulas, 

Naſus, the noſe. Condylas, 

Nares, the noſtrils. Ungais, 

Anhelitus, the breath or end. Derſum 

Anrts vel awricala, the ear, or Spina, 

(lug. Pefus, 

Mala, the jaw.bone,or cheek: Venter, 

(blade. Latys, 


Bacca, the check. Coſte, 
Labium, be lip. Viſcera, 
Dens, a tooth. Exta, 


Lingus, the tongues Cor, 


Salva. \pittle, Fecur, 
Menium, the chin. Poples, 
Splera tie mele, Tibia, 


Planta pedis.the ſole of the foot Cres, 


Palm, the lights, Crira, 
$tomachus, the ſtomach. Tatus, 
UYins, the urine or water, Medaulla, 


Coxa vel coxendix, the haunch. Pes; 
Fenty, the thigh. 
Geru, the knee, 


De Locts aliquot. 


Ons, an hill 
Pons, a bridge. 
Arena, ſand. 
Camps maritmit, the links. 


Digitus medius,che midlc finger. 


Digitus annalaris, the ring- 


(finger. 


Digitus minimus, the little fin- 


( ger. 
rhe Joynt, 
the knockle. 
the natl. 
the back. 
the back bone. 
the breaſt. 
the belly. 
the fide. 
the rib. 
the bowels. 
the intrals. 
the heart. 
the liver, - 
the hough- 
the fhin- bone. 
the ſhin. 
the calf of the leg 
the ancle. 
!he marrow. 
the foot. 


D;zitus pedis, a toes 


Solarium, tte (un-dyal. 
Pulpitum, a pulpit. 
Pretorium, the tolbooth. 
Forum, the market place 


Lit. 


ICs 


©, 


> leg 


Lit. 


| Pyramus vel campanile, the Spharifliriuan the tinnice Court : 


V 0 C A B ul L A. 'S | 
Littus, the ſhoar: (Steeple: rx, a cafile: ( or Catchpel; 


Kr loginum, a dyal or knock: Propylaum, a tore-catreſs. 


Oſtium templi aufirale, ſeptentrionale, oxcidentale. 
Metz, the butts: Hrtus fr amentarius, a corr-yard: 
Mentis apex,the heed of the hill: Frumentxm, corn: 
Montis radiz,the foot of the hill Framentt acervas, a flack of 
Hirreum, a barn: . (cory; 
ADMONITIO. | 
Diſcant hic Tyrones compitorum nomipa illi urbi convee 
nientia ubi interea vivitur: Hzc &% alia hsjus gencris 
privatz infiicyrorum diligentie relinquimus, 


V:cabuls Cognatiaonis., 

Oznatxs, a kivſmanr: Avwuiiculus, the mother-brocher: 
Parentes, the parents: Amita, the tather-f1ticr: 
Pater, a father: Matertera, the mother-fiticr: 

Mater, a mother: Libert, children: 

Filins, a (on; Filts, a daughter: 

Avus, the good-fir: Nepos, a rephew or oye: 

Avia, the gorndedame: Neptis, @® nicce or oyes. 

Patruxs, the father-brother: Frater,a brother: Sorer, a fifter; 
Vicabula Affinitatis. 

A finite, allya: Gener, a good-ſon: 

Pitricus. the fiep father: Nuns,” a good-daughter: 
Privignus, the fiep-ſon: Levir, the huſbands brother? 
Secer, the father in law: Gles, the huſbands fſter: 
Secrus, the mather 1n law. 

De ſexu & tate hominam. 

Ir, a mad: Puer, a boy: 

Mulier> a womar- Advleſcens, « young youth: 
Femiras 1dein: Fuvenis, a young man. 
In'ans, an infant: Sexex» an old mat. 

Nomina Dignit atum. 

Myerator, an Emperor: Dominss, a Laird: 
Rex, a Ring; Sen.i'sr> a Senator: 
Regina, 4 (Queen; Senatxs, the Council: 
Princeps a Prince: PrZtores, the Baillics. 


Dux 


I2 VOCABULA. 


DuZ, a Chiftain, Conſul, the Provoſt, 
Comes, a Lord, Pretores, the Bai'iies. 
Marchis a Marqueſs, Pretvy capitals, the Sheriffs 


De? dim, &F parttbus. 
mus, 27 houſe, L:nen, the d9r threſhold. 
Aula, the ha'l. Calina, a kitchen, 


Jarua, the gate, Graeus. a fair or traps 
Poflica the back zetc. Per;xla, ature, or ba-k-(lair. 
Cubiculum, a chamber. Trabs, a balk. 

Muſeum, a Vudy. Tinus, a jeft, 

Sera, a lock, Fur nus an oven, 

Clavs, a key. F:neſtra a WI3cGoW., 


Veſlibulurm the cureſs, P och1dochium, the hoſpital. 
Valve, th: brods of « window. Tab/inum, a loft. 

Peſſulus, a tlot, grindle, or bar. Stabulum, a iiable, or fall. 
Carde,inis, the hioges of a door. 


De varia SupelleF1/:. 
Enſa, a board, 
Inſternernere menſam, to cover the board. 
Mantle, an hand towel. 
Mappa, a {crver,or ary tabie-cloth, 
Repoſutortum, eG ambry. 
Orbis, a round trencher, 
Duedra, a four nooked trencher- 
Salinum , a ſait-far, 
Sal, (a't. 
Grumus ſalis, a pickle of ſalt, 
Patina, a p'2te, or charger. 
Fxulus menſarius, a chofter, or chothn-diſh, 
Sedile, a form, or ſeat. 
Cathedra, a Chair. Abacus a cup-board. 
" Poculum, adrinking cup. Mat 44, a cha:;nher-pet. 
Paculum Aa drinking Olls, a pot. 
vitreum, glaſs. Opercalum, a pot-lid. 
Paculum ar- a taſs or filyer Ferreus ancks, an iron crook 
genteum, | gobler. Harpaz,pagis, the pot bow 1s. 
Amfhars, a@ Roup or cave Lazellym, a pan- j 
one 


FP 


IT. 


VOCABE 
Sprnzia, a (purge. 
Specalum, 2 looking pla(s, 
Tabxli, a hinging board, 
Tenis, « fire. 
Lar, the hearth, 
Fumale, the chimney. 
Faligo, the chimney (oct, 
Fumus reck, or (moke- 
Pruniceps, the temps. 
Lefius, a bed. 
Cervical, a bclfter. 
Palvinxs. a cod pillow. 
Culcitra plumea, a teather-bed. 
Linfea, the ſheets. 
Cento, the covering. 
Stragula, idem, or blankets, 
Stramentum, the ftraw, 
Candelabrum, a candieſtick. 
Candela, a candle. 
Fargis, the ſanff or cole of a 

cancle, 

Laterna, a lantern. 
Pulzinar, a culhen. 
Urne, a plicher 67 PI» 


De re ruſitia, 
Ratrum, 4 pl gh, 
 Vomer, the $ock, 
Relits, a rope. 
Fun's, a tow, 
Cultey, the coulter, 
Ephipriun, a fiddle 
Frezum, a bridic. 
Lupatuw, a bit, 
Stepeda, a fiirrup. 
Sarcina, « pack, 
Securts, an ax 


Siva, the filt. 


urLA 

Orbile ferreum; a girdle. 

Fidelia, a can or tit. 

Cochlear c:rnum, a hern ſpoon. 

Cochlear argenteum, « filver 
ſpoon. 

Crati:wla, 2 hrander. 

Tadicala, a ladle. 

Felits, a pair of bellows- 

Arca vel cifta, a chiſt. 

Ciſtula, a cofter, 

Sitnla, a bucket: 


Deciqula, a rotten. fall, 
Cavea, a Cafes, 


Auarinm, 1dem, 

P1xzus, a buiſt, 
Promptuarium, an ambry: 
Repofit:yium, a preſs. 
Scrinzzm, « coffer, 

Capſula, 2 box; 

Carſella fiftilis, « penny pig. 
R ſous, n bowle, 

Strazalum, x covering, 
Cortina, a Curtain; 


13 


OO als 

Carss, 2 Cart. 

Tems, the draught.trees 
Ax1s, the axlc-trec, 
L120 2a { adc, 

Rita, a wheel. 

Falz, z hook, 

Cribrum, a (icves. 
F#-mumn, hay. 

Pabalum, fodder. 

Occa. an harrow. 
Occare,to harrow. Lima, a file. 
Terebrym, a picrcer- 


» 


Bur!s, 


_ —— ——_—— 


VOCABULA, 


4 
Bris, the beam, Ager; land, 
Acena the gead. Ager fecunduss fruitful land. 


Stimulus, the brod. (yoke. Ager ſterilis. barren land. 
Catenas the (ow, Jugam, the Agrum ftercorare, to good the 


Eqii bilciarii, the drawing (ground. 
(horſes, 
De veſlibus. 
This, a garment, Mantiolas neffs or hands. 
ramus cloth, Sadarium, a napkin, 
Lana» wool, Cingulum> a belt. 
Linam carminare to card wocl. Annulus, a ring. 
Nere, to (pin. Fibula, a button, 
Subucalas a ſhirt. Fibuleres to faſten the button, 
Indafrum, a night: coat. Fibslz ocellus, a button hole, 
Galeruss an hat. Ligula: a point, 
Collare, a neck. Cortss» leather, 
Crumena, a purſc. Calceus, a ſhoe, 
Faſcia» a garter. Crepida, a panton, 
Loculus a pocket or pouch. Pallidum manuleatums a winged 
Manica, tne flceve. (cloak. 
De (151 generibus, 
Ibus, meat. Armus vervecinus, a ſhoulder of 
Jentaculum, hreafaſt, and (mutton: 
(4dis)Janc: Muſcilags furfuraces, ſowens: 
Prandium, the dinner: Las, milk: 
Cena, the ſupper: Lac coagalatum: a kit of milk, 
Pans, bread: Caſexs, cheeſe: 
Fruſtum penis, a piece of breads Serum la#is, whey: 
Caro, flefh: Butyram, buttct: 
Perna» an ham: Puls, pottage: 
De pats: 
Otus, drink: Acetum, videgar: 
Vinuy, wine: Aqua vite, aquaryty: 
Cervifia, alc: Roſa ſolis, idem:; 


De animalibus &. eo ſpettantibus: 
Ann living creature: Pullus equinss, a foal: 
Equus, an hor(c: Boſs a COW Or On; 
Tawus> a bull. OvIs « ſheep: Canis, a dog: 


Vaccs 


; Columba a dove; 


: 
: 


VOCABULA. 


Wacca, a cow: Agnus» 2 'amb: 


Felis, a cat: Caprea, a gpat: Porcine. bacon or pork: 
Caro babaula, beef: Sus, a fow: Sus, a ſow. 


De Feris. 

Cerva, an hind. 

Dorcas, a red-buck. 

Ifits, a weaſel. 

Haxdus id, 

Mus, « mouſe. 

Glis, a rotten. 

Mannus Aa nagge. 

Pryerra a terret. 

Paterieus, a fulward. 

Teftudo. a ſhell poddock, 

Mus araneus, a ſhrew. 

De avtbus, 

Grus a cran: 

Ol, a (wan: 

Sewrnus, a fiirting: 

Paſicr, « (parrow: 

Paſſer ſylwefler, a bunting: 

Pfitttacus, a pagingo: 

Avis (icur, a tame bird: 

Avis fera, a wild bird, 

Anſer: a gooſe. 

Avis ericaria, a mvir-fowl. 

Ccrnia a crow. Melvis, a gled. 

Motacilla: a water wag» tail: 

Reguius a wran. 

Acanthis a gold-ſpink. 

Upupa: a touchet, | 

Helcien, @ ſnows-fleck- 

Mergus. a cormorant.. 

Tinnunculus, a ſtanchel. 

Regulys, a robin-red-brenft, 

Linarta, a lin'white. 
Alauda, 


Fervetiaa. routton: 


Era, a wild Leaft, 
þ Leo, a hon» 

Lupus a wolf. 

Vulpes a fox or ted. 

Lepxs, an hare. 

Cuniculys: a coney. 
Cervus. an hare. 

Muflela, a whitred. 
SCYuras, 2 (quarce| or Cons 
Ferina» veniſon. 

Puulus, @ calf. 


Vis. @ bird: 

Pullus. a chicken: 
Penna: the feather of a fowl: 
Ala: a wine: 

Roſtrum, the beik or ncb of a 
WUnguis, the claws: (tow!: 
Ovun, an cge: 

Nidus, « neft: 

Gallus gallinaceus, 2 cock: 
Capus vel caps, a Capon: 
Galltna: a hen: 

Pave a percock: 

Aras, a duck: 

Nijus an haulk: 

#lula, an how'at: 

Co vus: Araven: 

Philomela, a nightivgalc: 
Perdix. a partridge: 

Picus, a pyct. 


Veſpertilio a back; 


— a——_ 
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a6 VOCABULa 


'Alauda, x laverock. Curruca, the titling. 
Hirandse, a (wailow. Capricalca, the caperKaily, 
Gallus ſnlveſter, a black cock. Rr 
Gall tima hlveſtris, | an heath hen. | 
Cepbus, a (ca-maws+ | 
Gavia, the gow. 
Larus, Pe 2 lockh-maw. | 
Corviss marinus, a cormorant, 
Cotta, © | quelr, 
Pipts, x pidgeon, 
Crex, a Corn«craik, 
Graculus, a kac. 
Ibis, a (nyp. 
| De Injeftts. 
Pes vel apts, 2 bre. Pulex, a flea. | 
Aptarium, a byke. Tabans, a cleg. | 
Mel, honey. Papi, a butter flee. | 
Culex, a midge. Cicada, a graſhopper. | 
Maſca, a fice. Vermis, a worm. | 
Aranea, an adder-cyp. Acla'!, mites. 
Formics, an emmot, Relnvis, a keb. 
Times, « moth, Hirud', a loch-leech. 
Pediculs, vermine. Lendes, nites. 
De Fiſcibus. 
Iſcis, a fiſh, Salme, « (almond, 
P Anguilla, an cel, Salar lic, a ſpeckfed trout, 
HMalex, an herring- Trute, any ſort of trout: 
Scombrxas, a mackrel, Rhembus, a turbet- 
Locxſia marina, « lobſter. Squatina,a ſkate. Phoca, a ſcich. 


Aſlellus arefattus, a dry killen. Balena, a whale. 
Aſſellus mayer, a killen or cod. Rhambodess little flooks, 


Gobius, a haddock. So/ea, a (ole flook. 

Gobius arefaftus,adry haddock. Synog!e3as, a paddle fiſh. 
Callaria, a whiting- Anguilla decumana, a great cel. 
Cancer, a parten- Piſcicalt, (aud-cels, | 
Chama, a cackle-. Cochlea, a wilk. 

Mtilus, a muſſel. Piſces teſta» any kind of 


Lucigs, a gad+ Lutrs, an otter. 66> ſkcll- fiſh. De , 


cel. 
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De Anrboribas. 


Rbor, a tree:  FBalium, the leaf of a tree, 
Radix,the root of atree. Swculas, the imp of a tree. 
Cortex, the bark of a tree, AMalus, an apple-iree, 
Ramus, the branch of atree. Pyrus, a pear tree. 
Pranks, 4 plum»tree. Suber, the cork-trec: 
Ficus, a ag-trec #.mus, the clmetree; 
Buxxs, « bufh or box tree: Fraxzinus, an aſh-tree ; 
Ceraſus, a cherry trec; Platanxs, a plain tree: 
Dnercus, an onk-tree. Genifta, broom ; 
Abies, a fir-tree. Geniſta i}bwſa, whins, 
Betxlai a bitch-tree. Liquoritia, liquorith, 
Sorbus ſy! veſtris: a ran-tree Funirerxs, the Juniper or caf* 
Sabina, 2 ſavine-tree- en bctry tree, 
Populas, the Quaking aſp- tree, 


De Fruftibus 
Amydelus, an almond: 
Pram, a pear: 
#uve; injolat#, reafſins: 
Ficus, a'tig: 


Omum, an apple 2 
Nax, a gut: 
Avellana, a'walmut : 
Prunum, a vey 
#Kva, wine- berries? Vaccinia nigra & rubra,. black 

Pruxam ſjlveftre, a floe: and red berries: 
Patamen nucis, the fhclil of a Lapuli, hopes: 

nut: M«.a zranata, apple gravets, 
Nu: lius,the Kirnel of a nut: Mala awantia, orengers: 
Caſlaxes, a Theſnut. 


De Herbis: 


Laftxca, letuce: 
Sonch us, the (ew-thiftle: 
Acor, alep. 
Paſiinaca, & paſnip:; 
Daxcks, a Carret: 
va crifÞa, a grozer: 
Cariftym, a place where ſage 
Erica, heather: {( groweil:; 
E'icerwm, 4 Mmulr : 

= Xf Flo 
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Erba, an herb: 

Gramen, graſs: 
Braſſica, kuil: 
Cepa, an onion: 
Cepula, a ſybow : 
Allizm garleck: 
Salvia, (age: 
Funcas, a ruſh. 
artice, a nettics 


Flos, a flower. 

Cyanus, a blew-blawart. 
Caltha, the marigold. 
CaienWula, idem- 
FEquiſ:ium, a poddeock pipe. 
Filix, a fairy, 

Frazxm, aliraw-lerry- 
Fungus, a paddo:k-(tool 
Carex, (edge. 

Artimefia, Mugworts ' 
Abſmthium, wormwood 
Bellis hirtenſss, x deaſic. 
Belits 2dis a gowen. 
Caryoyh;latta, a janet flower. 
Pazaver, whe che: bow, 
Ra)hanus, a raddiihs 
Rapum, a neip. 

Sedxm majusr, a fow. 
Smapi, muftard.iols, a violar. 
Matjorane, watjory. 

Alga marina dille or tavgler, 
Alſina, chicken wort, 
Piwpin:la, pimpernel. 
Any «m, aniſe. 

S:men anyſ1, aniſe ſeeds 
Trifoilium, a claver. 
Petroſelium periile. 
Chamamelam camomile ; 
Bets, the beet, 

Be'ontca, betonie, 

Birrago, borrige 

Menta, mint. 

Carduus, a thiſtle, 

Ciwara, an artichoak, - 
Porrum, a leek. Roſa, "a roſc, 
T«lijfa a tulipaſe. 
Necatzana, tobacco. 


VOCABULA 


H\fſopss, hyſſop:; 
Cichhinm, (chorie; 
Lappa, a bur. 
Levendala, lavender. 
Linam, lint. 
Stapa, hirds, 
Acet:ja, (owrocks, 
Lapathwm, a docken: 
Biſtort a4, patience. 
Heleninm, e|icampane, 
Braſſic:, grear kai), unlocked, 
Braſſica capita. white locked 


la alba, 


kail. 


Brafſi a ©4- frieſled or curled 


A 


kail. 


Braſſica minor, (maller kail, 
artiplex orage. | 
Caxlis a kail ſtock. 
Spinacea {pinage. 
Raphanus a riflard. 
Ra; hanks raſfti- reds 
Canus, col. 
Drato, a dragon: 
Naſtsriium, well-gra(s, 


Bulbo cafia, an carth-put 


Rapiftrum ar- v$kaldocks, 


aquaticum, 


neus, or an araut, 
Tuſi-lags, ruſſilage. 


VYOIruMm. 


Palegium, penniroyal, 


Ruca, 


rew. 


Matricaria, feverfolic. 


Jugl as 


mizor, graft: 


_ Saxif ag, tbirleftonc: 


a wall nut: 


Tuhus 


led 


ut. 


Tubus 


Tubus, a tevacco pipes 
PaxiÞus, « (topple. 


VOCABUL A; 


Aquilegia, colum be: 
Canabts. hemp. 


Lupuizs, hop. Malva, the maw. Cateputtay (purge. 


G-:yc91174, liquociſh, 
Gla- des, knapperts. 
Ag'ntina the maicrop. * 
T.; nun, tyme- 
Serpylium, papper-graſs. 


Lapreola, larie. | 
Ehry/anthenium, the guild? 
ſegeiam, 


 Siaum, crummocks. 


Tofſilage, colt foot. 


Caitanea, a chetten, or cheſtnut; Craſſala, Porpie. 


Schenophbraſſon, ſyves. 
Poriu ata, purpc- 
Liirum, privice 


Mtr  usbrabantica, gall, 
N,;(aprom, popplc among the 
corn. 


De Mairbis & a'iis. 


Peſizs, the peit, 
Sxrditas, deatne(s., Aaftis, 
Sterauto, tO ncei'Zze, 
St-ynuratlo, nee 1nd; 
T, men, a thrawing 18 

alwi, the beily» 
Wulnus, 2 wourd, 
Perris, the mouls, 
Werruca, @ wart, 
Hernia, arimburft 
#vuia, the pape in the craig, 
A g'na, the (quinance, 
S«:9/ula, the Rings evil, 
L:ppus, bliert; or blire-cycd. 
Livpituds, bleirdneſs. 
Mo"bills, the niries. 
Fluxis alvi, the fluxes. 
Iferus, the gulloch, 


'Morbus a'titularis, the gout. 


Orbus, a diſeaſe. Cacitas, blii dneſs. Oſcitgre, to gaunt, 
Febris, the icver Toſſes, the cough. 
Ruftare, 


Oſceda, gauntings 
to riſt. Pandicilayri to rex. 
riſting. Yandicularia, raxing, 
Scabies, ſcad. 

Catarrhus a rheum., 

Kaxciias hoarſneis. 

Rancus, hoarſe. 


4 ibma (hrineſs of breath; 
Laborat aſth. he hath a ſhorl 
male, breath. 


Cardialg'a, womiting, 

Nauſea, a dcfire of vomiting; 

Nephritis, he gravel in the ncirs 

Calculus, the fio'e. 

Lab:rat nephriche bath the gra« 
fide, vel in the neire, 

Strargu a difficulty in making 
714, of water. 

Porrigo, (cals int the head, 

Lerfigs, Aa fairsticle, 


Chiragra, the gout in the hand Febris beptica. the axes; 
P:dagra, the gout in the foot Calvitiam, baldneſs; 
Mirbys 6oxarius, the (ciatick. 


B 2 


Worbys 
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Mor bus galicus, the french pox: C4vus, b:ld. 

Impetigo, the ring-worm: Hemicrania, \the heal. 

Variole, the (mall pox or mea» ( MCIrim; 

Papxla, a bliſter: ( files: Apoplex ia, che poplefic, or a- 

Puſtale, a blyb: poplexie. 

Hulcus, a bile. Paralyſsi, the palfie: 

Facies lentigioſa, a face full of Spaſmws, the eramp. 
farnticles: Plexrity, the purific : 

Fu'rnitulus, a neſcock: Febri; ardens, the hot fever: 

Cicarrix he mark of a wound: Febris intermittexs, the flan- 

Pht+hits the etick or conſum- ( 4ers fevers: 


' Inte trizo, galling: ( tion: Singultus, the yesk: 


Clavus an horn on the toe; Strabus, plied : 
T,nnitws aurium, the ringiog Strabi ſmus, gliedneſs; 


of the ears; -avee04i4larum,pock=-marks: 
Pru'igo, the yuick; Laborat dolore dentinm, he hath 
Laborat Rirab 'ſimo, he glieth: ( the worm, 
Labirat & cacalo, | he hath the gravel: 
Labg'at podapra, he hath the gut: 
De Moneta. 

Onzta, money: 

Namms, . a penny: 
Pecania, e010; or git: 
Fenus, profit or uſary: 
Arrha, an carncft, or arles: 
Minerwale,  ſchovlege: 
Nau!lum, the fraught: 
Viaticum, money, or furniſhing for dves 


provifton on his jonrney, 
# . 
De Metallis, Lapidibus, & Aromatibus. 


urxm, gd: $/lex, a flinr-ftone 
A Argertumy* ſilver; Cos, a whet-Rtone: 
Es. braſs: Crocss, (affron: 
Stannurft, tins Saccharum, ſuggar: 
Azrichilcum, gold foo'ziez: Cinnomomum, canncl. 
Caprum, Coppers Zinziber, ginger, 
Plubam, lead: Piper, pepper: 
Ferrgm, from: Nx merijlica, nutmeg; 


-” 


s 


es 


* C«(mus, the ſtalk of corn. 
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Chylabs, Neel: Glans, a walnut: 
Lapis, a ſtone: | Macis, maces. ' 
Later, tile ſtove or brick, * * Gariophtlls, clowes, *© 
Varia de frumentaria, & 'eguminibus, 
Ruges, Corn Farinam ſubigere, to bake, 
Seges, corn uncut down, Penta, malt. 

Sementym vel ſemen, (ed ; Polen, vel polls, a flower, 
Sementem facere, to ſow. Semilago, mafſe.or mong corn, 
Meſſis. the harveſt, Pwrjur, clats or bran. 
Hy dexm, barley or bear. 
Avena. oa'S Oriza, rice, 
Piſam, praſc. Fabs, a bean. 
S$1/1quay .yel Follicu'1is; a cod. 
Farma fabacea, pcoatcemeal. 
Vi1a vel Erv4ann, fiiches. 
Lens ientls, erosts, 
Let an, papplc or weeds 


2m ng the corn, 
Farina, meal. 


| Dt Lanifict9. 
Ana, wool. Filam, a threed. 
Rhombus, (pining. Neta, 8 19'v. 
Lantnci» ope= to be (pining. or Lane rudis, undighted 


Vazine, the hoſe of corn. 
$14, the car of corn. 
Granum, a grain or pick'e. 
G/«ma, thelusk of t e corn. 
Ar: fta, the beard or awn, 
Acus, aceris. the chaft. 
Stipala, Aubble. 

Tri:i um, wheat, 

Secale, rye. 


ram dare. carding. wool, 
Colus, © rock. Glomm, a clew. 
Colores. 
Oler, a colour. Ruber, red. . 


Pigments, painters colours: Kawws, ruſlet collour, 
A1umbratis, the firſt draughts Coccinexs, a (carlet colour. 
of a portrait. Lanthizs, a violet» 

Eandidus, white, colour, 
Niger, black. Cernleus, a blew coloar, 
Citrinus, orange colour, Virids a green colour, 
Flavus, yellow. Subnig:r, a brown colo&. 
| Dt re Navali, 

Sentina, the pomp. 

Sentinam exhaurire, to pomp” 
B 3 Aratium 


Avis, a ſhip. 
Cymba, a boar. 


e 


Mccarium, a keel or lighter, Nautea, the filth that runeth 
Celoxga liule ſhaliop or yoals out of the pump: 
Ca' ina, the kowe of « fhip: Clavur, the rudder. 
Sura, the ballaft; Funis: « tow. 
Co#a» the ribs of x (hip:  Anchora, an anchor: 
T.1bu ata the planks or a ſhip: Aplefire, a flag: 
Prora, the fteven o' a ſhip, or Mais, the maſt: 
the fore- caitlc: Anterng, the rea: 


. Papprs, the tera or hinder= Remas, the oare: 


pert: | C-ntus, a bome-ſtaff;? 
R ſta, the ſacout of a fhip: FVelum, the fail: 
Fri, the over-lap or hatches? Remum agere, to row: 
Scale navales, the ſhips ladder Remes cohi- to leave 
Tranftra- the.f(cat whereon $ere, off rowing. 
oam, the rowers fits 


De Artibus Mechanics. 
Extor,a webſtcr or weaver: Sy'or, a ſucocr or ſhoe- maker 
Textrin&a webſtcrs booth; Satrina, the thuc n1£ K- I: booth, 


Tela, the webs Cuiter (uto» the ſhoe-makers 
Stamen, the yarn: 1/45, knife: ( ( (on: 
Radixs, the ſhuttle: Sabula, the aul, -r alilon-ur alt» 


Scapus, the webſters ſoome: Sera ſers, the biric, or briſcs 
Chceumazthe ſh>emakers threed A1ilzs, « man of war: 


Moduius, a laſt: A'ma armour; 

Piftor, a painter: Ar ma luſ{tri- the weapors 
Penicalxs, a pin'el; wm ſhyw: 

Imag) a porait: Telum, a dart: 

Piſtor, a biker, or backfter: Haſta, a ſpar: 

Piſtrina, a bakers booth. Lorica, a jacket? 

Himus, a hook: «$qzame, the plates of a jick: 
Linea, the fifhi: g line: Thorax ferrens, a croflet:; 
Arrifex a goldſmiih- Galea, an halwet or knapſcal: 
Chyrurgus, @ chirurgicn: Scurum vel clipens, a target: 


Pixis, gp chirurgions box: G:adius, a ſword: 
Apothicarixs, an apothecary: Maleus, a me'l: 

Tonjor, a barber: Lima, a tyle: 

Nowacula, a barbers razor: Folk fatrilis, a (miths bellows 
Capſule, 


' Forzicula> a pair of ſheers: 


 Secarns Konand: an harbard: 


 Indolucre tonſerium, a Barbers 


VOCABULA, 


Capſula, « Barbers caſe for his Bali, a croſs bow, 
razers or ſheers. 
ferrea, 
Cribrum, a ſieve: 
Vannus, a weight: 


- 
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Chirotheca. a gantlet or plate« 
glove. 

Peffors't, a py-doublet. 
Mile jos, plitc fleeves, 


Pula, the peel to ſet.in or take Bemiarda, n gun, 

bread out of the oven, To mentum, a briz:n 
Piſcatw, a fiſher, enexmy iece, 
Rere, a act, Scloyus, a piftol. . 
Verutwn A rapicr: Glars, a bullet, 
Vaina, 2 icabard: Palyis ſulfurexs, powder, 
Pugio, a wht' ger: Terrevellum, , a peircer, 


D+is dalongs, a (word Rteft. 
R mphea> a wwo handed iword. Circinzs, a compaſs, 
S6a {per, a chieZzel. 
Guten, glew: 

Aſcia, d platn, 
\Fecurt, an 4x, 


Claya, a batrton, 

Srrophus, the ſword hingers: 
D:n11-ſcalpium, a pick-!0-th; 
Aart ſcalpium, an car-pick: 
Turunda, a ten*: 
Enplafirums, a plaifter: 


Serra, « (aw, 
Cunens, 4 Wedge, 


C cloth; 
Pelvis ton- a Barbers baſon: 
ſarea. 


SECTIO TERTIA. 


ubi nſus aftativum &liquit adjeFivorum. 
AdjMiva primz &% ſccundx Declinationis/ 


A ſharp knife, 

A blunt knife. 

An high hill, 
He 1s fick. 

Ye arc too greedy, 
He is a great wretch, 
He 1s 8 geod man- 


Clavus, a nail: 
Tades, an hammer. 
In:xs, aſmiths ſtudy: 


Culrellus acutas, 
J Cudtellus obruſus> 
. Altus mons, 

E/ eger, 

N; mium avidus es 
Et walde avaruss 
Eſt vir bonus, 


Aſſala, a dail or plank, 


Feber ligna'14s, @ wright, 


Faber ferrarixs, a (mith: 


- 


Eft 


Ft malus puer, 

Eft amicus charss, 

Efi vir dofRus, 

Eſt, indoft us, 

Eſt vir gratus, 

Eſt ingrat 

Eft amicus mcundus, 

Eſt aſtus judex, 

Eft nimium lativus, 

L1ga hec via' eft, 

Ef vir magnus, 

Parvus hit (iber eſt, 

Es moroſns, 

Atcepit m1 45 veſtes, 

Duid 1'4 murus &s, 

Eft perver ſus nequam, 

Eff vir pruy, 

Atrementarium meum eft ple- 
nun atrament!, 

Pomun be pxtrid wm ft. 

Eſt puer pulch-”r, 

Ft valde ſeverus, 

Eſt n;mwum ſuper bus, 


St equalis ills arftring, 

*, Eft amicus amabilis, 

His liber ertt utrique noftram 
(oMmmnure, 

El walde debilir, 
Sic valde eris d-formis, 
Lefl:o hec difficilis eft, 
Eff leftis factlir, 
Dulce ſhmum, 
Eſt fidelis amicar, 
Eſt valde fubilis, 


24 | VOCABRULA, 


He js an evil boy, 
He is my dear triend, 
He is 2 learned man. 
He is unlearvred, 
He is a thanktnl may, : 
He is unthaokfa). 
He is a pleaſant triend, 
He isa juſt Judge. 
He 1s too wanton. 
This is a long way. 
He 1s a great man; 
This is a little book, 
Ye are troubleſome, 
He hath gorren new cloaths, 
Why arc ye ſo dumb ? 
He is a pefverſe knaye. 
He is a godly man, 
My inkhorn 1s full of 
ink, 
This 1s © rotten apple, 
He is a pleal1nt boy, 
He 15 very ſ[cvere. 


He 15 very pro oud, 
1jeftiva rert' e Declinationi 5: 


He 15£qua! i0 himin ſearning, 
He is an amiable friend. 


This book ſh:1l be common to 
us both, 
He is very weak 
Ye, will become very iI1 favon- 
red that way. 
This is a difhcult leſſor. 
Ir 1s a1 caſte leflom. 
A {wect apple, 
He is a taithiul friend, 
He 1s one that can keep no- 
thirg cloſs, 
E(i 


== 
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VOCABUL A. : 


Eſt wir gravis & tamen 
bilaris- 

Dicam tibi infignem biſte- 
riam, 

Eft medic flatura, 

Ef? vir wbils, 

Eſt ſocius admodum ſuavi, 

Hec cerviſia temas eſt, 

DOnid ita triſfts es? 

Qus habet atramentum venale ? 

Apage turpia verba, 

Avaritia eſt vile vitium, 

Hic eſt utilis liber, 

Gramen jam ubique viride,* 


Ls 
. . 


2g 
He is a grave man and mera 


ry. 

I ſhall tcl] you a hetable 
hiſtory. 

He is of a mid-way flatute. 

He is a nobleman. 

He is a ſweet companion, 

This Ale 1s (mall. 

Why are you ſo (ad like? 

W ho hath in ro (ell? 

Away with filthy language. 

Avarice is a baſe viec. 

This is a profitable book. 

The graſs is every where new 

green, 


SCTIO QUARTA. 


Ubi occurrit ufus familiarum qurrandem verberom, 
Verba primz Conjugationis in O, 


Emper me aCcuſat, 
5 Bene adm'niftrat rem, 
familiarem, 
Sepe weretas, 
Quan't eſtimas bunc librum ? 


Amo te de iſts verbs, 
Ambulabat-in temple, 
Bene cantat, 
Dutd 1ta 6: ([4s? 
. Rn b; 

aid ita clantas 
Onrd ita claudicas ? 
Curabam negotra patry, 


Expeflamus ewm in 
horas » 


Ez4 exm ſugabs, 


He 1s ever accuſing me. 
He guideth his eftare 
well. 
He is often fick. @ 
What think you this book 
worth ? 
I love you for that word. 
He was walking. 1nh' the Kirk, 
He fiogeth well. 
Why fit you ſo idle? 


Why cry ye (0? 
What makes you to crook ſo? 
* Iam doing a turn of my 


fathers. 


We are looking for him eve- 


ry hour. 
I fhall chaſe him away. 


a. * 
26 » 


Semper litigat cam 
ſacits, 
Nuando navigabis? 
Ne nega, 
E.1 hoc vpto, 
Para {tbrum, 
$: p'ccaverts, dabis 
pens, 
Rette putcs, 
Sp:ra me (ova per Dei gratiam, 
Tra fere nefte vigi- 
lavi, 
Dus me wocat ? 
0 R, 
Ur ita altercavis, 
C Jam anciliatar matr1 
men, 
BY: fa'lſi criminatur, 
Fruſtratus eſt expeqationem 
meam, 
FPalde illi cupio gratifie 
1(4"'l, . 
Gratslr tibi felicem hunc 
reditum, 
Mirabar qn0 _— 
Paie” minat:iis eſt 114 panam, 
þ quid tale poRhas aydi. 
verit, : 
Cur me morars? , 
Semper nagatur (48 
factis, 
Nan licet piſcars die 
Dominico, 
Sic oþino?, 
Deur precare quotidie, 
Non recordor 11nd” 
Solemur exam quantum in nobis 


eft, 


VOCABUL A: 


He is ever flyting with his 
nelghbours. 

When will ye ſail ? 

Deny not, 

This is a thing 1 wiſh for, 

Prepare a book; 

It you play a fault, you ſhall be 
correQed, 

You are of the right opinion. 

I hope in Gd for better, 

I waked almoſt the whole 
meh: 

Who is this calling vupan me ? 


Whet needeth you to flyte ſo? 
Sie is preſen:ly ſerving my 
mother. 
He a<cuſeth me falſly, 
He hath beguiled my expeAga- 
[4.08]: F 
Fain would I do the thing that 
might pleaſure him, 
Welcone howe 
ag8'n, 
marvel where he hath gore. 
His father hath boafied ro cers 
re& him,1i he hear any ſuch 
thing hereafter. 
Wheretore hinder ye mc? 
He 1s ever clatteriog with his 
neighbours, 
It is not lawtul to fiſh upon 
Sundzy. 
I think ſo. 
Pray unto God daily; 
i remember not that. 
Let us comfart him as far as we 


mays. 
Spſpicer 


oy 


a Tr = _ WW -x *_2_ © 7 * *”7 


? 


Safpiter exm neon alſutwrum, 
Nazs teſtatur te ad- 


» furſſe, 


Conjugationis ſecunde n 0. 


On audes, 
Satis (ales, 
Cave dicas, 
Ez" hoc cenſeo, 
Deer m'hi pectniam, 
Dele hani wocem, 
Dvleo eam egrotare, 
Non favet mihi, 
t Curita feos, 
| Va'de frigeo, 
Gaudeo t: bene valere, 
Non babes librym, 
Facet adbut in lefts, 
N. mini invideo, 
Daid ita langues? 
Later in angulo, 
Mane aones ego rediero, 
MH. nit preceppor ne vernatule 
liquamwr, 
Ni Serge fol, 
| Semper ſtludet, 
| Suadzo me mitt as, 
Vaide iilt ſuccenſet patey, 
Tace, 
Tehe librum, done rediers, 
| Timet ne vayulet, 
Maltt panjeres bodje rigent, 
fri; re, 
Nn bene va'et, 
Accede, & iſe videbis, « 


- 


. He 15 owing me (ilver, 


* He is rotwell in his health. 


1 ſu'pc& ke will not be Here. 
Who teſtificth that ye were 
preſear ? 


Yc dare not+ 
] am warm enongh- 
Beware ye ſay that? 
I chinak this. 


Put out this word-+ 
I am ſorry that he 1s ſick, 
He kath no liking of me- 
Why weep ye (of 
I am very cold. 
I am glad that ve ate well. 
I have not a book. 
He is lying 1n his bed yet, 
There is none that I coyy, 
What makes you (o doil'd ? 
He is lurking in the nook, 
Tarry while I come back again. 
The Maſter advertiſed us, that 
we ſpeak no Engliſh. 
The ſen is not ſhining; 
Hz 15 ever at his book; 
I counſel you to let me alone. 
His father is very angry at hie. 
H-Id your tongue (gain: 
Hcld my book till 1 come a> 
He is afraid to be beaten: 
Many poor this day are trem- 
blirg for cold, 


Come, ye ſhal ſec your (clf- 
@ K+ 


VOCABULA. 


D ego faterr, : 
Non foſium buic male medert, 
| Miſerere mes Deus, 

Memento quid policitss fis, 

Ego te tacbey, ; 

N1hil oft quid wereare, 


O R: 
I confeſs that! 
I caovfor mend this, 
Have mercy upon me, O God, 
Remember what ye premiſecd, 
I ſhall delend you, 
Ye need not fear, * 


Conjugationis Tertie in 1 0» 


ice exm, FD 
Hee claſfis non Capt no, 
Nin cupio 1d, 
Decep;ſt; me, 
Ejice. 
Nunguem rem facies, 
Fugit 
Cr quar ſedile ? 
Per cuſſs: me 


pugno, 
Eripuir mb 

hous, 
Reiþice, 
Nolo boc pati, _ 
Brevi morierur, 
Sol oritur, 
Abſcondic ſe ali- 


cudi, 

Accende candelas, 
DVuid agiz? 

Accerſe exm, 

Arguit me furti, _ 
Aſſueſce ligue latine, 
Pr > bis» tibi, 

Lubeas accipio, 

Jan bis cecrdss 

Cede 387. 

Claudj efiium, 
.4 


Look to him. . 

This claſs doth aot contain us. 

I defire not thar : 

Ye hare deceived jme. 

Caft ir out- 

Thou wilt never thrive. 

He hath gotren away, 

Wherefore ſhake ye the ſcat? 

He overtook me with bis 
fieiked neiff. 


+ Hehathclecked my book from 


Mme. 
Look behind you. 
J} will not abide this; 
He will die (hortly, 
The Sun is riſing. 
He hath hidden himſelf one 

where or afiother, 
Light the candle. 
What are ye doing ? 
Go for him, 
He accuſeth me of thett, 
Uſe your ſelf to the latine 
I drigk to you. ( rongue 
I plege- you, ; 
N have *'!len twice. 
Give him the place. 
Shat the door. 
C5mpeſce 


vY 


» VOCABUL&4 


CoWpeſce lilguam, 

Nondum convaluit, | 
Conſle patrem, 

Corrige hunc errorem, 

Nan credo tib!, 

Cur adeo celeriter rarris? 
De.uwbe matu'd, A 
Ego te defendaem, 

Dic veruws, 


Nomdum 4:dici yriman pariem, 


Duc en d0mun 

Emi bune {ibrun quatur 
aſſi bus 

Extinzit candelam, 

Exue veſtes 

Fefellit me, . 


. Fige hic candelabrum, 


Multa fingis, 

Flette genu, 

Funde atramentuw, 

Indue veſtes, 

Non intellige banc leflionem, 

Laceſfir me ad prgnam, 

Licea: mibi legere rbema run, 

Non decet te iudere in tem 
plo, 

Metgo ne ſer0 veniam, 

Miſit ad me epifiolam, 

Munge nares, 

Ne&e ligalas, 

Neon nov! eu, 

Ofiende wihi librun twm, 

Odi ejus mores, 

Pepulir me lors, 

Ego jam parcam tibj, 


E Ouid 01 pergis ? 
 . Pete ab ev gennam, 


i\ 29 
Hold your tongue. C health. 
He is pot as yet come to his 
Ak your fathers advice; 
'Mcmd this error. 

J do not believe you. 

What need you rub fa faſt? 
Go to your bee at time. 


I ſhall deiend you. 
* Tell me the truth. 


I have not yet learned the firſt . 

Convoy him home. + ( parte 

I have boughe this beok for 
four finillings. 

He hath pur out the candle : 

Take off your cloaths. 

He hath beguiled me- 

Faſten in the candleftick here. 

Ye failzic in many thinge. 

Beck. 

P.or out the ink. 

Put on your cloaths, 

I underſtand nor this leflon, 

He 1s proyoking me to fight 

Let me read your theme. 

Ye ovght rot to play you in - 

the Church. 

I am afraid I come too late. 

He hath ſent me a letter. 

Wipe yorr noſe, 


 Faften your 'points, 


I keow him vor. 

Shew me your book. 

I hate his faſhions, (place; 
He Hat” d'nung me out of my 
I wit] iparc you for the preſear. 
Why do you not go forwards? 
Scck a pen from him. 

Perdid 


30 
Perdidi yileun, 
$cite pingit, 
Pone bic ſaccum, 
Polluit pallium menm, 
Pone hic librum, 
Semper aiiquid 

. poſcis, 
Vide an eunp?ſſis apprebendere, 
Prome calamum, 
Pupxgit me acicula, 
Obtandis me, 
Duid queris 2 
Nuieſce queſo, 


Scinde panen caltye, 


* $citeſcr:bir, 


P erperam ſcripfiſti, 
Stne me, 
Solve debitum, 
Sperne te, 
Nomdum Kratus eff leflus, 
Sterne menſam, 
Suwe bunc (tbrum, 
Surge, | 
Vide ne cum tangas, 
Pauperes tergunt 
ſcholam, 
Tolle libruw, 
Trade ili hunc libruw 
in manum, 5 

Traxit il lum bu: illas, 
Trufit eum foras, 

Dxo vadis 2 

Equs bic utrumque non vehet, 
Pulſfut mibi aurichxlam, 

Quis vendidit tibi bans librum? 

Perte folium, 

Vier wit 2" 


VOCABULA 


]' have loſt my bonaef. 

He paincetn preteily. 

Lay down your ſack here, 
'He hath filed wy cloak. 
Lay your book down here» 


Ye are ever (ccking ſomething 
(kim: 
Se@ if you can get a grip of 


or other. 


Take out a pen- 

He hath prickr ge with a pin: 
Ye deaffen me. | 

What arc you (ecking ? 

I pray you rake reſt 

Cut the bread with the kaite, 
He writcch very well- 

Ye have written wrovg- 

Let me alone, 


Pay your debt, 


I counr not of you, 

The bed 15 not made, 

C ver the board, 

T:ke this book. 

Riſe. - | 

Sec that ye touch hira not. 

The poor boys are dighting 
the ſchoclI, 

Toke vp the beok, 

Deliver him this book in hls 
hand. 

He drew him here and there. 

He ſhot him our, 

Whither are you going ? 

The hoiſc will not carry us 

He hath pulled mine cer (both, 

Who ſold you this b&ok ? 

Tarn over the leaf, 

Which of the two is victor ? 

Uſſit 


» 


we fu bu Fa ch > +» ty ww wu 
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>» 


#ffit pallium, 
OR 


ter illi iraſcitur, 
Cut loqueris, 
Nondum obliviſcer quid 
dixerit, 
Sequere me, 
In omnibus tib1 obſequar, 
Ego alciſcar te, ſe vivo, 
Licet mibi uti hoc libro ad 
boram, 
Abuſus eft Irbre mes, 
Profeftu eft Edinburgem, 
Duerar apud Praceptcrem, 
Statim revertere, 
Utere quandin voies hoc 
libro, 


Conjugationts quart# verba. 


Ud's horam, 
Aapere oftium, 
Cuſtedi pallinm, denec 
rediero, 

Nimis diu dormiss 
Nondum eſurio, ; 
Expedicbairmmegtia 5 
Non expedit id agere, 
Nondum finivs thema, 


| #hec fulcier libram 


txum, 
Semper garrus, 
mow mh: petum aque 
& fonte, 
Cur impedis ftudia n ſtray 
; Inveniſtt /ibrum tum ? 


' Adiit mercatum, 


| 


Niminm loſct- 
wit, * 


VOCABUL A 


 IrF 
He hath burnt @ hole in his 
(cleaks 
His father Is avgry at him ? 
To whom are you ſpeaking- 
I have not forgotten the thin g 
that he (aid. - 
Follow me- 
I ſhall obey you in all thipgs, . 
Iſhal ger amends of you it Live 
Lend me the uſe of this book 
for an hour 
He hath filed my book- 
He 1s gone to —_ 
I ſhall complain to the M 
Return ipcontinent 
Uſe this book as long as you . 
pleaſe, 


" 


hear the hour. 
pen the door. , 
Keep my cloak while 1\come 
back again. % 
Ye ſleep too long. 
I am not hungry. 
I was about my fathers buſinc(s 
It is Bot expedient to do that, 
I have not ended my theme yet 
This will hold up your book 
to you- 
Ye are ever claſhing, . 
Draw me 2 drink of water off 
of the well, (dict, 
Wherefore hinder ye our fiu- 
Have ye found your book. 
He bath gene to the mercaf. 
He is too mach giyen to wall- 
tongcls. 
Fam 


« 


he 


j4 _ "<q, - . _ 
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"+ 
b ——— = 


* Diſſentio, = "oa tibi vel 7 te. 


32 VOCABULA: 
am tandem eum reperi, Now at laſt I have found him, | 


acul (ater, He leapeth far. 
| Sarciebantar wiki veſtes, My cloaths were mending. 
Sic calcii, & tibialia (ar;ie- So my hoes and hoſe were 
bantur, mending. 
E,o fatis cis quid I know very well what 
| velis, you would be at: 
Nindum fſentit nos He pcrceiveth not chat we are 
* adeſie, here. | 
Duis cum ſepeliny's? Who buried him ? 
Nol« ſerwire tibi, I will nor be a ſervant to you, | * 
* Duande venit frater tus? Whencame your brother. | 
| =” i 
Am blanditur tibi, Now he is flattering you. - 
Experire quid peſſit tn lin- Take an eſſay of him what he | |! 
'  gua latina. = Can doin the latinc rongue [ 
Nalla ili orta ei & m* injuria, 1 have done him wo wrong, | | 
Deus boc mihi largitics eft, God hath beftowed this upom |} F 
Non wentior, I am not lyiog. (me. | E 
Nondum crſus eff thema, te 'heth nor begun his theme | 4 
Sortiame nTum inci- Let us caſt lots which of (yet. | A 
piat, us two ſhall beg'n, 2 
'Verba quedam Syntaxin variadtia ſub 5 
cadem fignificatione. 4 
gdicor tibi, vel medicor morbum, . ( aliquem, | py 
Moderari lingue vel linguam, prefiolari alichi, vel p 


Occumbert marti, vel mortem preſto, anteceds thi vel te. 
Afpeafir tibi labem, vel aiperſit te labe, | 
Thudere, infultare alicui, aliquem vel in aliquem. 

Tme#fier aliext cupiditas, vel aliquem vel in alzquem, 

Conſentid tibz,' vel recur; 


Incumbo ftudiis, vel in ftdia. 
Artende tibi, vel fe. | | 
Obſtraftari alicyjus landes, vel laudibus, 


Ne 


re 


rba ; 


* Auſcaltard a 


VOCABUL 4: 
Verba dam quz muted Syntex?, mutant 
"0" "9 Canifieationes- . 


Cced tibi, id eft aſſentior, vel accreſes, 
Acceds te, vel ad te, id cf, eden. 
Amulari albcut, ett invidere. 
AE vWW'are aliquem, ct initare, 
Auſcult ari alice, eft obedire. 
quem, eft awdire. 
Cupere, 4licui, ft ſavere. 
Capio te cft egpetere. 
Defs:it mibi id efl, dee mibi; 
Deficit me, id eſt, defiitat me; 
D1 tibi Literas, id eft, do 1953 preferend as ad alium; 
De'nd te liter as, iid ft, per aliam literas ad te mitts; 


Fes erare ab alique pecuniam, id eft, dare ad wſuram 1 


Feaerare oh ali quo perunies, id ef, accipere ad aſuram; 


rofl mee jalwi, id eft, ſalutem. 


Proipicis pericninm, .id eft, prevideny 
Rec:pis 14b?, id eft, prowitto. 


| Recipi» 1.brum, id eft, fterum acceps, 
, | Recite te domumn, id eft, 5; 


ere tibs_ id eſt, nar, . 
Reftram ad ſenatum, quz4 inconſultatiomem venici 
Studes huic uns, in hes unum, hoc unum, in bot uns, 
Var phileſopbie, id eft, qeram do 5.4 
Voto ad philoſophiam, id eft, ortum dabess 
Waco culpa, id eſt, Careo; | 


Pacas laces, id eft, wecuns eff. 


Sic ali4 permalta, quz vſas docebit, 


VENI A, 


444; Be cum bona venie, bona venia Idixerim, Da hi vents, © | 
am. Pete yeniers peccati this Sic difia venta. Da wenis | 


— 


| an meefitaty. # 


£ " $ECTIO 


PO W] 


VOCABULA, 


SECTIO QUINT A. 
Ubi varie loquendi formule. 


| Tempus & Tempeſtates; 

Udum eft, (ciz, Corlum, 18 is fair weather. Serenus hic dies; 

Eſt atr nebulcſus. Eft pluvioſus hic dies. S2vit Jam imber. 
Eſt ventoſus hic dies. Szvit Jam ventus. Eft tencbroſa hzc 
nox. Eft nox illunis, without men light. Fulget Luna, Creſ- 
cit Lunz, Decreſcit Luna.. Interlugium, Novilunium, Plepi- 
lunium. Valde obſcura hzc nox eft.” Jam prove@a not eff, 
it is now well fuire night. Nolo hoe nettis cx irc. Ad multam 
noR&em protrete fucrunt exequix, gft ſerena vox: Eſt niva- 
lis hic die*; Eft nivea hzc hyems: Hzc glaeies admodum ]u- 
brica eſt, Nemo diſcurrat per glacieme. Stiria. a tangle of ig. 
G:lat, ir is ſreizing, Nix conglatiata eft. Lacas conglatiatus 
eſt: Non licet jam per tempus. Eft craſſas hic acr, Kſt ne« 
buloſus hic 2&cr, temperatus*pacatus, frigidus, 

Onerel® & Accuſandi. 


$1. | D jm te apud preceptorem. , Hic mihi moleftus eft. Hic 


ifficit me ignominia, he 3s miſcalling me. Hic, wihi Ime 
pegit colophem. Hic allifit caput meum parieti, percuſſir me 
pede. Hic obje&o pede me profiravit. not licet mihi per hanc 


Htudere, fcribere, ſcdere in {claſſe. Hic expulit me loco. Hic 


minatur ſe verberaturum me Hic provocat me ad certamen.Hic 
rguit me furti, Semper aut hacc aut illum ſeemonem con- 
> cum ſociis,  Nimium lequax es. Es multi ſermonis. $em- 
per inter (e fabulantur. Jam mes intervenit querela. Non 
convenit boc diccre, Aliquis ſurripuit mihi librum, | Hic. fur» 
zum fecir, Facit mendacium- Componit de. me mendaciz, Men- 
itur in me. Laceravit mihi faciem unznibus. Unguibus ille 
"avo'avit in facicm. Semper cxhibet mihi moleftiam. Con- 
(Purcavit vel contaminavit me caeno: Occzcavit me pulyere. 
| EXCUSANDY). ET 
Er jocum ſfollumodo dixi, . non per contumeliam:. Cert. 
"iti tale 3 me fa&um, Nullam ego ihjuriam ill! iptuli, 
Iſfte fyit in culpd non ego; N'hil jIÞt dixi quod quemquam | 
offendat,  Nihil tate dix1, fect, Par Part reſpondi, & proves 
| Dl 


V OCABULAi +. 3 


ih, 1 gave him but one word for another, and there wat na more Þ: 


of it. Rus ſe concalit. Pater rus cum miſit. Hodie rute reve,rſu* 
ruseft, Eft ruris Tendit rus. Facit.mercaturam juſſa pe'ri , be 
is waiting on bis fathers boath. Adtit mercitum cum parre. Rus 
Ivit patree viſandi gratia, Nullam edmifi in evm culpam« 
Urebar opera tonforis, (artor's, (erdunis. Curabam mib! ;reſys 
eados calceos. Nullum habet lefittimam excaſationem, V dea* 
mus qa oſurus fit excuſatione. Excuſe me apud preceptorems 
Hanc excuſatione<m nou aceipier, non admittet, De hac eul- 
pa non poteft re purgare, Negotiater 1s mercatu. Occi/patus + 
erat in negotio qaodam patris: Abſum ab hae culpa. Nom cg@ 

fut :n calpa. | 4 


TESTIMONIA, 

Ui tefian-ar. Nuilum potefi teflem adhibere. Dip vere- 
qnid teftum (it, Ab utreqy pugnatum eft, Vereomncm 

rem reperam, Ninil vidi, nihil aydivi quod repreh«afrorem, 
al!quam mercatur. Uterqz meretur (upplicium. ſave 1njuriog 
(® cum traQtavit, fait io cumm- valde contumelloſus: Plurimis 
contumeſlis cum inſcquares eſt Hoc quidem ab eo diftem, 
| pre'eres nihil audivi. Hoc ab co faftum, eltra nibill vidi. Uls 
er0 eitroq; certabant maledifis, They 'are fly:ing bark to and free 
Coarguam cum teſtibus,audes nc bona fide hec teftare, Liqui- 
do poſſum tefjare, itaſe rem habere. Suvornavit falſ.s rwftes, 
Omnium de!\Qorum cauſz xa mc cenferupter. $i quid peccas 1 


tum eſt,in me transfertur culpa. alic*z culpe .rcus #&rgnor, I. 


am condemned in anether mans fault. Nihil peccrri.quod ſciam, ; 
Perjeraſtl. Splendide mentitur. Lodgiffime a vero abeſt, Ima 


verum dixi. Fallo hoca te diQtum. Imo verc. Hoe 1n ves. 


ritate eſt. Aſﬀere veritarem audaQtcr» Auſim conceptis vera 
bis jurare nihil tale fuiſſe, Juravit mihi ita ſe rem habere. 
» Juravit falſum Jos juranduk. £80 exarinabo verum, I (ball 
rAl the truth. Vide ne veritatem ullo mendacio conta:uines; 
Quandequidern 4ta ef}, ego hujos culpe te abſolvo. Teftibus 
jam evicus cs. Ego tefiibus conyvincam cum mendacit. 


| Salutandi, Optandi.] 


bibo tbl, Accipio libeytur; Propino tibi hge pogglum Exi- 
2 ; ian 


| Gone pluricum. Plurimam ctiam ſalutem tibi precer Pre? 


- | 0840189 
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| Davies poruſum tum, Sit fſaluti, much good do 3f 'you, Quum 
| | Quis fleryucat ſternvcamencur hac aft fimillit appricatione cx- 
{  Cipltudum eſt, profit. Sit fanſtom, fit ſaluti. Oprrarus ad* 
| | bevit. Optarifſimus eſt nobis ruus adventus. Opaiture ad- 
{ | moduty interveniſti, ye are come in « ve") good rime. Bene tibi 
fit, - many 200d dayes ro yu. Er tibi optime, beve vertat D-us. 
l Eamus ducenie Dco. Jam in procintu ſur, I aw going naw to 
'\ robe rhe gate. Jam hora eff cum in viam fe dedit, be is on 
| Dis jearney one hour fince, Keeliciter abi, f  licius redeas, Bene 
vercat Deus, God will tun all to the beſt, cr well may it &0 
' ,Wwith ou. ; 


7» 


1 LuSHS 
| 


Uod lufar genus- placer? Quo luſus generc certadi- 
 me$? Ccertemvuy (altu , Curin, Pila pedali. Karaus ad 
' metas. Quod crit vi&Qof premium? ducrnio, oQuraio, Kc. 
| | Cras feriaturi ſurnns. Hodi: a fiud11s feriemws. Hie cit teria 
||, toy dies. 
is ARC4S. 

Agirtemnus: Let us go th the Archery. Arcus nervus, the 
I 0 Hping of the b19, Pihatetra. 4 quiver: Seoput, the mark: 
: } Goryi us, 4 bew-caſe: Cornus zrcus, rhe bernewf « bow: Crene; 
| | the neck of the arrow: Yiuaz ſig tie, the feathers: Prome (a= 
' + gittark 6 phare: a Certenius fagitta: Inteude arcum, Apta 
' mbrvo ſagitra+: - Eft deplumis hec ſegnita: Sagitta hc caret 
7 _— Prazc puo faghttabdi win revecr, 1 like the archery 
l | wth all my bear: Saghttas tanita arte dirigit, ut ſcope pave 
fl ; ſemper atcingats ER ſagitcarigs infigets, be #5 @ brave archers 
|| CiMlijmare 'vel collineare, fo (bo: direfly- rowuras the mark. 
I! ſeihper aberras I (copo, ye 11/s a; Tranſmifit meram fagitth 


l 


> 
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\ 
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: 
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* be hath (hr over the but, cr #127 thBmark Nimis dex:rorſum 
vergis, Je-ave 189 far ro thereght Doxd: Nimiv fiviſirorſam ver- 
gis, e5 cis meta, 7e ar? «M this fide of th: marks Ks ultra me- 
tame Trfixit ſagiriarm flo, tis arrow is lighted on the tarth not 
in the butt? At 'igit ſcopum, he hath lighted on the mark: Col- 

' "lop'e iunt meia: Reitaoranda vel reparandz ſunt met; 

{| | Coiligatur pecunia, reftaurandis inctls; Condcre metas: Uode 


lf it celpith metar@m condityte 
l | OE PO ; PLA, 


4T 
7 
if 


' globuty. Arbiter, £braundje, Jud'cet arbiter, Arbiter miht} 


” lucked il! with me, Commode hic luſys cefſſi, 


VOCABULA: 3 
PIL4 PEDAL1S: 


Qoerenee partes: TuRimum ſacium dilige: Qui ſont x 
- ſtrarum partium huc ſe rec:ptan ; Quot nobls adverſ, 
tur 2 Excute pilam ut incamas cerignen” Age, huc percute 
Tu tnere metume Frevipe ili pilam & pulſ: agere: Ape « 
jice te Ii: Occurre il\j: Repercv'e pilen': Egreg's, ery wells 
NiMil agis, ye do nothing. Traaſmitrere metaing pila, ro grve the 
hav. Hic primus eft tfanſmiſlus, this is the 6f hails Hic 
cundus, hic ter:ivs eſt tranſmiſſughRepelice cum, alicqui ad 
verſarit CR perions N (i caves jam ofcupabit metany 
Ni emchius 4 nfbis ludatur d« obs aftamm eff® Eiz penes 
vos viftoria eff. lotriumphe. Eft pilz doftifimus, be is 
brave ball man. Abſq; eo fuifſer,reportaſſimus #1 oriain, bed he 
a8! been, we bad wan. Age, (ubſervi mii, tabe heed and ſerve 
m2. Adhuc potiores hibemus, iciZ., pattes, we bave ger the 


lik: (zeſt of ite; 


GLOB1L 


Udamus globis, Qeod erit pretiye certaminis? Nemo 

pecunigm in ſponkener propene', let nine plgg for filver 
Tu prior gl+bum emitte, let jour bewle be firft. Ego viciita. ue 
poſterior de 16+ globarn emincere, Nimis tendis dextrorſug 
N:mts fimitrorſum, Ah, traiſeilt foramen gleba. Globus eft 
citior expeRatione mea vlierzor, Plus (atiircmiti vircs, 1 gayi 
it no pith. P!us {a'1s viriem adhibui, figna terminam intra 
quem ſu>\Rtendumn'eſt. Reta dirt?” 24 formam vel (crobe 
culum, Dirige huc globum. Lens & ſenfim m tre in foras 
men, ah, devius eſt. He! mihi © foramine elapſus cſi}. Bene 
eſt. Tcnco foramen, [l1o audtario tec vici, I bave one more 
up3n you. Jam duobus, Lude avQarium piimam, play ins more 
F$-cun inn, fertiam, fee. Movtem globum tranijec', Lud 
par, play alike ro me. Jampares (umus, Exgra term'num emiſi 


aſſentitur, Mihi addieit vRoriam, Incommodoceſſit, It hath 


I ES REGULUS, 
Bones Pila calyaria, « coulf ball. Forces, s goat. Percute 

pilam baculo, Nimis curtaſti hunc miflom, this is 109 (þ1 
| a firok Þ; 
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4 # - ſtroke, Pila tua devia eft, procul egcullifti pilam,that 3s a good 

Þ * ſtock, veatumina pilama arcna, Tray 9937 bolt on the ſands Staty- 
men, the teax, Fruttra cs, that is a'miſs. Vel irritus hic conatus 
eſt, percuate piltam ſenſim, give the bal: but a little chap App»- 
I 3 Gre that is very well. Immiſla ct pila in fiveam, the ball js 

| 3 goated. Quomodo cant hinc elidam ? Cedo baculum terreum, 

12 det ſee-the bunkatd clav. ] m Iterum _ es, this is theſecond 
\F- Wiſs. Tertia Quaria, XC PI t1by ceffit hic (ur, that 5s well 
$7 Kichen, Male tibi ceffic iWifQtus. Huc reda pilamdirige. Di» 
| ' gige rea verſus foramen, frich? direRly upongthe hole, Fercute 

| 


0 


| 


' - pilam ſurium verſes. ff/ihe up the bitl, Percute deorſum vere 
| | fus, tribe down the hill. An preteriapſe.cſt foramen, Fatum 
j [ quod volui, | wes nr wiſha better flroak, Immiſſa eft in p1- 
| * Jude, it is inthe mire. Ree evolavir, It bath flhwen directly 
'* 6n, Bacalj eapor, th#+head of the club. Baculi caulis, the ſhaft of 

| * zhe elxb. Baculi manubrium, the handle where che wippen 35s, 
[| } Bacul filum, 1he wippen, 
} | 


NAVIS. 
Avis ad littus noftrum hac noQe appulla ft: Tres 'haC 
| noQe naves 18 porius dela'z ſont: Jam navis «ft in por- 
il | tn, portug eſt plenus mavium: Ex alto 1n portu 1avchitur: E 
£ :' portu in altuw 19vehitur: Jam ſolvit & porta vavis: Jain an» 
| || horatollitur: Ja:v in portu yenit: Jara ad anchoram fiat: 


\ 


Hora, Horolog:/um, Compana, Oc: 


N reverti hodie ſextsm matutinam, horologii manss indi- 
A cat ſemthoram poſi ſcptimanm: Unde eft quad gon an- 
*}: tevcrceres ſcptimem: Ego te cras expergefacum:hodie altior 
| }' quem ſolebat ſomnys me complexus ct: Nom licait mjhl he- 
Ti mature ire cubitam. Quid adeo ſomno gravis cs? Nimiom 
ſomoolepres es. Excu'e ocyus fomnum. Liceat athi aliquan- 


' Cibus mayatiniy, vclpertint;; Datur primam ſgnum conctoaf, 
ſecundum, tcritam, Jam penc oQava efi. Eft ſemihora poft 
' ſextamn, 3t 3s elf bouy to ſtvin. Dxca eſt none. Ioftar dnode. 
| || cima. Solarium 1ndicar ſemthoram poſt undecimam, Prope ad- 
|: ett ducdecios, twelve 3s at band, 


I - 


\ 


tiſper dorwire, Audio foniium campanz. Darur ſignum piz- , 


FAN. 
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JANITOR. - 
None tum in Zenzro7is tabulis cft relate; Procu! dueF} 
blo eelpablrer hec noftra tarditas. Janitor delevit ejus 

nomen; 7exiter tranfivlic nomen meum in alienum locum. Lu- 
pes hefieroem abſentiem, hanc tuam rarditatem, hanc ignoran- 
1am, nequitiem cram Mon licer exire Inconſulto 7axitorss. 
Namquid adhuc cltata ſunt nomioa? Jam» exigitur Jexitoric ras 
bula. (ovito Fanitere exlir, Exitme tocontul:o, 


| CENSUR 4. » 

Lis deſignatus eſt cenſor ? Quempridem deſignatus eff 
Q eſt ſpblzſz fidel cenſor. Eft part\arius, he is partial. Serm-, 
per eoorun elils infeater ſocios, Proſequitur me odio. Odlo, 
addutus we detulir, Sane nullarenus cum odi. Ege dicam ti» 
bi aligquld in aurem, Qaoties tm ſcorfim (edes, hic ſemper ver-. 
nicole (oquitur, Prefiabiſre fidem ? Preftabo quantum In me | 
erit, Nonadhibends eſt i1/i fides, Ego par p#rireferem, Obli- 
teravit cjus nomen,conpivet ad aliorem delifz,Eline adhuc per- 
feta cenſwa? are the cenſors tables taktn up & Jt, | 


. 
POENA 
Ltimo afficerſs Topplicie. Mcrerhs ſoppliclem, banc mi 
noxam candons, olhil anquiem tale pofthac adn itram, 
Nonquam In poſteram peccabo, fi unjus hujus deli& gratiam 
mihi teceris. Vide ne quid tele in poſieram admircras. In quo 
peecavi? what fault bavt I plaid ? Nibil peccavi. $i quid pec-' 
cavh, peccavi impradentia: Now ſciens Id feci. Non yolcas jd 
feci. $ao+ lnvitus id fect. Multa ſubinde peccas. Neequam pon 


peccat. De hac culpa non potcs te expnrgare. 'Si quid tale 
ndmiſcromulam deprecor pornem. St veniam preceyis fortafle 
remictitur tibi ſopplicium, preſentiſſima de eo exigitur porog; 
Ulcims ili irrogrbarur paczoe. Non levern (ubticures cs parnam. - 


Graviſſioo ycl ultimo afficieris fupplicio: + 2 


DELIECT A | 
HW cymbam: Solvunt piſcareraum cymbaz: Cymba franſe 
mifir fluvinam: Cymba ſocios tranſportavic ad adverſamm ri. 
pam: Eragt in periculo vitz; Miror quomodo audcant in vice 
6 . peiiculum 
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| Uis en:rrabat hodie nobis pre'etionem ? Eft hic author 
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periculum ſe inferre, Eft infeftus.piſcatoribus, violent piſcato- 
rum Je cymbes f& retia, they wrong, &c. Periclitanivr vita. 
Infeſt1 funt pautis. Conſccndunt naves, malus ſcandunt.Cure« 
fiſiane pcr (oras 3 in nave | one urbem latirant, Mere pedibns 
bngreſſi canr, che wade in the ſea Ni navuta cos preiculo ſub- 


', Eroxilſct,de corum vits iniffer atur, Natabar Coutra aquam. 


Natauat fluwmen. Natabai vob five vice periculs. 


Luduoe baculo in camp's mariiimis, Lydunt globis in mon-. 


te. Per camps maritimos diſcurrunt. Lundunt in iphzrifierio. 
Ludunt per giaciem. Torquey! pilas nivens 10 praterevntes. 
Lefitint 1nter tramentt acervas, they are plaving am bg th: 
ſteebs Scandunt frument! acervos & abrumpunt viuculs. Pro- 
ficrnuot ſegeres. D'icurrebant per plateas: Ludebat alcis ſub 
pergulis, Ladebat fo 1118 luſorts, ſemper Iutatur cum focis. 
Experiamur vires luQtando. LuQtabantur inter (e. 
$Sc-opeFfirripuir in aHienns hortos. Tranfilte hortorum ſepta. 
Collocavi; ſe in arborem, Inſcendit in arbores, Deſcerpit ar= 
boribus pora, pyra, ſutfuratyr ex hortis poma, tlores. Vide 


ye caipasHorem. Plurimos flores fuadit ille horcus. Deliba 


hurc floiem, ſaay:(ſi nus odor 19de eftiatur. * 


Paſſer hic fibz 11idam confiruxi., Detrakhunt aves nido admo. 
$i5 fcalis. Picus hc 10 arbore nidificavit. Nidulatur bie piſler, 
'Avricalz adhuc implumes ſunt, . Satis jam mature ſunt, Furticm 
ſe {-bducit. Dameatus cft farti. Clam pore hortos arbem in- 


| ron Latitat pone hortos- "Infra coemeterivm in urbem 


c recepit, Semper joc's itat. Quid Ita movet ſocits riſurn ? 
$'qua u(quam ortatur ic juria, ſemper il1i aliquid 2 te accedit, 
Niwium mdulget campis, ſphartificrio. Nin.ia 1wdulgeatia 
cerrumpitur. Depravarus eſt pimia Indulgertia, Ingurgitat ſe 
wvis, pomis: &c+ Nulium fact altereandi finem.. Nimium de. 
jeQaris nugi-. Aufcr nugas tuaz. Non interfuit precibus, con” 
cjonl, preiedationt. 


Lefiio, memeria, oblivie, diligentia, regligentia. 


enerraru afficilis, Difficiiis eft hodierna leRio, Nimis 
prolixeeft. Noodura leRionem edidici, memoriz tyardavi, 


* Co.nmodavi. Particulatim manuda memorize IcQionem. Brevz 


exigetur 
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exigerur ratio leRionis. Recolawys | t\'onem Vide ne vel ty 
uoam \yileabara pecces in repetends. Pcperan fepetis, Quap- 
do inhibitur examen? Piz: whi interpretatic very 110015, 
Unde initium lectons? Quo uiq; proirabinue? Ut de erm nas 
tur ? Quis tavt® leRioni par crit ? who will be able 16 get ſo 
great a leſſen} Facile ediſco lefionem, verbum, 'brev1 me- 
moria cftnit Eft fcelig! ingenio. Eftingenie heberi, rorvo, 
ER tervuifſima - memoria Exprompram habee meomerta'n, 
Nimiem acce:cras repetitionem leficnis rus Nimis -r#- 
cip'tanter repetis Repeie leatins. Re pere articulate & di- 
fi; Cur adeo (ubmiſſa voce rep<its? aud) me pi#cun- 
terr> deipde: ego pirem opecram tibi dabo, Nov da/ar wobis 
ſp.tium ediſccndi jeRionem. Quoties docetur le@tn, debey 
ad cun eſſe atte- tior. Repetawus ticin ecefi,.. Jann raftat 
hors defignationis, iraq; ſeriam adhibcamus operam. Male 
terpus war coileces, Non habrco otiem: a ietiiie. Tetusin 
otjo cs. Cum ottum fucrir, id u»a agermus. Inferceanimum in 
Rludia, Omnem curam in fiudia Inter de. EM 1ncentifh aug 
io fiudia vel ftudiis Adverte quid dicatur. Hoc age, Arrige 
aure!t, Audi artento'apimo., bDiligenter atrende leQionem, 
Da operam (:udiis, Nullam irppend't operam, Nullam ope- 
ram navat. Magnum ſub bo praceyt re feceir proteQum,, Ad 
profe&um opus eft diligentla, & quonidiane lingue jatinve 
uſu, Nulium facit profr um. Vix ultra primas literas pro- 
grcſus cft. Nullam facit progreſſum iv tiudiis. O.cianter 
vacat ſtudiis» | 
SCRIPTTIO. 
| Ncommody.hee ſedeo D-(unt mihi 2rma ſcriprarig- Penang 
hec eſtegrezie hibilts, Habet caulum fi-mum, Detrunca alie 
uid de cauda.Detrahe plumu!rs (calpeilo,Ap a mihi p-wnam- 
Eoorige hanc penvam. Corrige hocmendam, eceft (camnum 
in quod incumbat I1ber. Pennam chari# nimium 1wprimis, Efe 
fande cx attramemerto tao aliquid arramen'i 2 Habebo domi 
amplum atramentarium-Eiapſus eft mihi liver chartaccus. At» * 
ty'i in (cholam graphiarium:Plumbeum mortarielum. Mutare 
mihi lan:m. Atramentutn hoe nn eft t:qauidum. Haur: penn 
atramentu.n commodius, fie manum mceam remoratur, He is 
| 2: ſhoiling 


} 
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tpailing my hant- Non admittit me ad lucem, be i ſittin g 
ber wixt m: and the light, Exc lineres pulvere, Diftort & 


% 


ſcridit,ye are out of rule. Pecca ti hinc literam Ex acue miki 
anem for ma tenut,mediacri, grandiuſcula. Abuſus eft pen- 


n4 mea, be bath Filt my pen. Hz: pcana noa cenvenit in 


meum calamarium. | | 
Cetera petantyr © Dialog) vivit ; qui inſcribitur 
S: -7 : ſcriptto« 
AﬀeRQaum & Vultus, 
Uid adeo Iztus cs? Quorium tita rides? Nimls e ffaſe 
'rideF, Quid fl:s? Car ita langues? Ettopreſenti anime. 
Erige vultum. Quid ita contrahis trontem ? Cur irx iraſceris? 
Exp>rrige froncem, Doleo vicem tuam, Movyebis il}i bilem, 
fi hos dixeris, piacz euT qua potes, noudam jra defer- 
buit. EXin meta, be & afraid, Ne canjicias cum in metum, 
Ego hoe m:tu te liberabo. Vaide excandeſcit, Jam liber fum 
omni metu ſupplici}.. Non bege inter nos convenit. Nun- 
quam ili cotvenit cum loctis, De hac re convenit mlihi te. 
cam Ego tuz amiciriz nuncium remitto, I quit you and your 
friendſhip. Si lubet redeamas ig gratiam. Flac quod petiter: 
Nthil mihi tecum negorii eft, 
Formalz quedam inte;rogand:. 
Ui vocaris? Uande vcnit? quo vadis? quid tibi vis? Quid 
rei? Wat meaneth the matter? Ainta, But ſay ye ſo. Au- 
diftin? Heard ye whatbe ſaid? Ex quo hoc audivilti? Unde 
naftus es haunc libram ? Quo figno 1d petam? Q1iid tum poſt. 
ea? Nanquid ſurdus cs? Weat are je deaf? Nunquid coccus 
es? What are ye ind? Quid ita properas ? 
OFFIETL 
Ontineantor in officio. Fac offcium+ Jam cfficio mes 
fanQus ſum. Memineris officil tui. Si hoc in me officium 
contuleris, ego 111i reſpondebo. Retine cos in officio» Non 
eſt in officio, Amicitie & Inimilitig. ' 
Tinam aliquis gratiam inter cos componeret. Ejus gra- 

A :tiam admodum capio, I would be fain acquainted with 
him.Gratiam tuam negligo. Ego redeam <05 18 gratiam. Eſt in 
magna gratia apud preceptorem, Sunt inter cos mimiciriz, 
ER mib1 inſmiciflious. Sem illi intimas, I am « great man in his 
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bobs, Sum intimus cjus confiliis, 7 aw wpon all bis ſecrers, 
Unice cum diligo, I love him with all my beart : Ucinam pee 
nercs me apud cum 10 gratiam: 
Diu andi. 
-*, ex 2dverſo fie. Frigent diiputationes veſirz. Alacrius 
T diſputetur. Aﬀer queftionvem,waken a queſtion. Quz qua- 
ſtio 2g1tatur, whas poſe is at hand ? Eft fabdrfhiciiissbec 
queſtio. Habet hoe aliquid queſtionis, this i a queſ[i1n there 
Hvjus loci interpretatiorem in magnaqueſtione habent defiſ- 
ſimi quiqui. Iofer ali2m queftioner. Tu queſtionem tuam re- 
pore. Nota huncerrorem. AdAac aljam notam, Provoco ad ar- 
bit:ium. Arbitrum «liquem de hac queſtione conſulamus, bene 
ef\,& ex mea ſcntentia. Vides quan te feiellerit tus opinio. - 
Quidem AI tergo cum ſubornatybene eſt,r)bj jam ceſfit victoria: 
hoc juftum cft,prziium. Iniquam eſt hoc certamen. Vittus eſt 
hac diſputarione. Preſes cft 101quus Judex inique notas; No» 
locam eo in cereamen deicendere. Tuin Choas diſputationem, 
diſiſtamus jam hac diſputerione. , 
Thema. 
Lando difabitur thema? Jam accinus ſum ad (criben« 
dum theme, Prome p:nnam, atramentum in promptu 
ſunt oma1ia. Nimis tente ditatur thema. Nimis celeriter, Eft 
ſub 2bſcurem hoc thema, In conftruende themate aljenz opere 
utitar, Sicab! dubitat, conſulit altos Modo hinc modo inde 
emendicit vocabula. Hoc perperam (criprum eſt. Scatet hoc 
thema ergoribes. JZpcaumero hic peccas, lege quzſo tkema 
meum,& f1cuhi in errore ſum oorrige. Ter hica te erratar. Per 
lapſus es. Ejus thema eft ab omni errore puram,y Pura adme- 
dum eſt ejus oratio, b? bath a very fine ſtile. Latine pure & 
elabora:e (criptem eft hoe - np thema concinnum. Non 
ſatis concione periodus hc definit, Elaborate themata. Indi- 
ca mihi errata mea, Dapliciter hic peccas. Szpe peccaſti 1a 
Syawuxin, Hic ſpe tibi palma- precipuit., Expunge hang 
vacem, Multa hic pecces. Yerpurga thema ab his erroribus; 
Nondum agzrelilus eft thema. Anſolvi dimidium theimaris, 
Jam abfolvi penſurn, Jam ad exicam thema perdux? Non 
bene thema ho: concinnaſti. Videris nutlam poſgifſe operam 
In claboratido Rec themate. | 
Valetuds » 
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Paletyds proſpera vel adverſe; 
Ui valey Bene valeo.De> gratis. U: viiuifti. ©x quo hing 
abiifti? Dci beneficio prvipera vis furn vaictud' ic, Le. 


tus hoc audio: Faxit Deus ut gc tihi perp- cum tit. Non ads 
modaum ex voto velut: Parum commods vile uain. ful hac 


bideo: Quis te morbus habebat ? Quo mordo laborabas? rluxy 
yergris. ec Quampridem invaſit te hic morbus? Jam triduo eo 
conflitar:eſt uy grave merbuw delapſus. Vehementer #gros 
tatiAliquanteſem zgrotat: Ego huac morbum i!1i curabo; In- 
cipit.jem merba (uo levari: Inc'pit indies magis magiſq; Cone 
valeſcere: Nondum plene convaleit,eſt valecudinarius: Jam 
ſatis firma valetudine eff; - Jam vires ſuas recuperavit: Male 
vales ab ccalis,ab auribus: Laborat & revibus. Doleur illi den» 
tes, caput, veater, ftc. Ma & yalco ab oculis, ad auribus, &ce 
Dandi & accipiend:, : | 
A mihi matvo librgm, Da mihi accommodato. Accepit 
librf1 1ecomodItd. Pere commodato. Rog1 cum librum 
commoda. 0; Mutire mihilibrum tuum:Commoda mibi WDrum 
tuam: Uppignorrvit mihi librum tribus affibus: Memineris 


promilſſi: Imple promiſſun.: Tge manebs promiſſis: Nofti - fi 


quid mil tecum coLyencris: Pignor! mihi kuoc liþram oppo» 
(uit ob tres aſſes: Librum pro tribus affi2w@ oppignoravit: Cedo 


pigaus: Quid dabis pignori? Libera p/gaus: Quo pigoore con. * 


cendes ? Kepreſenta pecuniam 8 accepies: Cura mihj pecy- 
biam: Nimiom pecunie impendis 18 uvas poma,&c. H ic mer. 
catus ſam przicnti pecunia. MulQatis eſt pecunia, Sume pe. 
cuniam mutuam. Ad denarium ſolves; Vile emifti hunc li. 
bran:: Care gmifti: Valet quatuor ſolidis: Nom valeo a pe. 
cunia: Noſti quid promiſeris te datarum, faturym, Rc Sto 
promiſſis, |ibra fidem tuam, violaſti fide. 
Gratttudinis. 


GC hoc'dederis magnam & me in'bis gratiar: Pro hoc bene. 


ficlo gratiam tibi habeo: Eft gratia: Pro hee fiogulares 
tibi gratias ago. Et meo & hvjus nomine gratias tibi ago; De 
hac re gratias tibi ago. : 
AE!ANS. 
[| Ncipiebat illi annus etatis decimus Euartus; Complevit vice- 
(mum ſeptimumw ztatis annum? Quorum Ztatis annnm agis? 


- Tt ſvpra ztarery meam:; Sum infra #catem tuam» NUN. 
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NuNcTl 
| op'#tiffirem nuncivm tib! referamw. Quem opportat 
vuticin!m, Exoptetum punciaem 2ccep! Attulit eptati(« 
fimom hu''c ra'ctum. Qurs rupctum but pertulit 2 Optatiſ« 


' fimi nunc't venerust. Dictwbs etiam hoc nurciurn, iivpro te 


que nunci-tur, Di ar, vubis Jucunduta feurciuth. Ego volup- 
tatem vobis numci.bo, | 


VESTIS. 
Uccinge te ocyus. Quid adeo diſcinfes incedis ? Contas 
Sg minay;t-mbi veſies (prto, coxno, Beg. 
SECTIO $EXKTL A 4 
Miſcellanea, 


Ater mevs invitat te ad prandium, ad etenam, Hoc Inter 

coznam Cixit, .Veuiarn a corna.. Preceptor indixit orhmi.. 
bus fileotIu'y, «c proigtde febmif'e Iequere» Fre audientiom 
Non cf} tuum toc agere, Vi6e ne improviſo quis intervehtate 
Vide ad dium 1empus reveriatis.” Reveriere vel reverte.in 
ſcholam brevi. Modo an bulabat in littore, Brevi in unum omy 
Be5 comveniant, Fofterius priori BoB Eopvenit, la hamc ſenten® 
In.rem operam ſumis. Nuge, 
gerrz.fabu'z, nugas zgis Non poſſum imitari tuam neglgenti- 
am. Miror qui potucrit tibi hoc in mentem venice; V.redies 


' ritne in urbem, ab pondum, ncn vel! admittere jocrm., Non 


aCmittetur in (cho)Jam. Admitte n.e ad conſortium vefirum. 


Lavdo conatum.  Jufſa tua peregi- Veregifiive mandaturm 


meum ? Nulla erat per me mora. Per obljriovem reliqui 
librum domi, io cam;j-15s, Nth1i! poſſum apud ewm proficere, 
I tannct mend my ſelf at 11: band N.h'l eſt pericyli.Ego liberaho 
te hoc periculo. Menritur morbum. Nolts velis Roc agam, 
Obviam i!1i tbo, 
obvius fuit. Ante hrram cv v dr, 1 ſaw him on hour ſince; 
Liceat mihi aſcendere equum, vel liceat mihi irfilere if e- 
quum. Iafidebat equo, Tolle evrr in equum. D:ſcende equo, 
Aq uatur eQuos,he 15 weteringthe byje, Proculcavit puerum 
£quo, Quid movet tibi anhelitum ? Liceat mifi accipere an« 
helitum, Quid itacap'lium.alis? Quid ita comam promia 
tis ? Nimium eft tibi promifſus « apiilus. Infignem copciovers 
babuic. Hoc preg corcione audivi. Jam ccepit me m—_ 

otii, 


. ww. ——_ 


Bis mihi hodic occerrit. Multo manc mibi 
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otii, feriaram ſatietas. Avud quem diverſaris? quod eft di.) 

verſoriam tuum t Hoc mihi ad rem Mode vertabatur i oc 

mihi laboris primoribes. Nalla eſt in me mora, 1 am »pon 4 

haſte. Inſuſurra mihi in aurem quid velis, Round to me the 

thing that ye would jay. Concita equum, give the horſe the 

ſpwrs: Excutiam tibidentes. Vini ceaſuram facirto, rafte the 

wine, and ſee if jt b: god. Premifi illi ad coenam, 1 promiſed 

Io ſup with him, Ego hoc in me reciplo. Nolo tecum verba 

cemmutare in preſcntia. Hiad auſpicato huc me eppplit. Non 

ego'culpandus ſur. Hoc mecum facit, that meketh for me, ] 
Cenveniunt ad exequias cohoneſtandas., Revervtere ad proe 

' Pofitum. Videbor mihi havc op-ram bene poſuifſ-, fi zratum f 

I 

| 

] 

| 


te comperiam. Quis hae note agit vrbis cufiodiam Hoc a.: 
gite arnabo. Afgemus quod agendum ft. Non impunt toe a. 
bibis, Splendid: $& ordinate dixit. Ab omni contertione ig 
pefterum abeo. Multo opere f& laboris res eft- Ego Jim par- | 
tes meas peregt- * ; 


; . fs F 
Cetera ſuppleat private diligentia. 
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APPENDIX. 
Eſfinerus bc in Pocabulorium quorandam fignificationes 
id Ftymele;ia omiſſis: Carbalus,a ſail. Grofſus, a wild 


fig. Attomus, the metes in the ſm, Licyttas, an vlte flowp. 
Pharus, a beak, «<Piradifus, paradiſe, Pam pious, wine branch, 


--Barbicus, a lute. - Phaſcles, a barge or prmnages . Fpecus, 4 den. _ 


Penus, any thing that may be eaten, Libapus, arbor thuriters. 
Pinus, 4 pine tree, Rubus, a thorn buſb. Cupreſſus, the cypreſs» 
free. Veuigus, the commoen people. Pelagus, the ſea. 

Margo,a margine. Gardo. « der cr0:h. Cupido,gre cupidita- 
te,at pro amorts Deo, ſolum maſculioum ef}, Linter navicule, 
aut ligaum cavatum- Finis, the end: Clunis,oatis tumor, Cor- 
bis, 4 creel or backer. Camalis,a (prut. Anguis, « ſerpent, Hal 
cyenes, vel halcyone, vel alcedo, aut alcyon, « winter bird, 
commenly called the Kings fiſher. Torquis, a chain: .Pulvis, d«f; 
Cinis, «ſhes. Amnis, a river., A ds Boe | be for 

Vorceps, 4 patr of tongs. Adeps: fatneſs. Froms, t . 
head, or the leaf of a i: Scrods, ditch or ferre” lerane, 
an adder. Ruders, a cable. Stirps, the rcot of a tree- Pro gene- 
re vel origine; (olem formiginum eft. 

Coriex, the bark of a tree, Onyx, gemma candorem babens 
voeuis human): higc ctiam gEmn 2 nomen, Sardonix, & Say- 
demiz, Silex, flint. Lynx, beaſt of ſharp fight- Imbrex, a gutter - 
In the thack, Calx;the heel, alias ranturn foeminioam. Remex, 
Rimburſtenneſs. Pumex, a pariſh lone, Obex, @ bar. Culex, 
midge, Natrix, a water ſnake. Liwmax, @ ſnail. 

Hir, the luif, or palm of the hand. Frit, the black inthe crop of 
the corn. Gir,the Apothecaries call it. Nigall4 Romana, Sub 
the hollewneſs of the feet, or the palmof the hand, Cum vic! 1ti- 
lice pomep, Iſpal & Nepet, oppidg ſunt- « = 


, Bcllaria 
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Bellaria, Deſert after meat. Parcntalia, Feaſts made at the 
burying of ahcejtirs Vinacca, the kernels that are in the grapes. 
a, fireers. N tailtia, 4 f- «ft #n ones birth day Nutritla, 
n 7. Ati, att; regiflratcd Adverſaria, notes in ſeroles, 
Lauria, preſents which 1be Romans ſent to Embaſſ :00r5 of other 
Rea'ms. Scruta, 0'4 fluff and baggage, Moltitia, garments made 
of fine #breed, or filk, Oblimo, jergetſulneſs. C:te wheles. 
Tempe, amconiſfimn locus Theſſaliz. Mele, ſweet ſongs. 
Mappalis & Magalta, countrey ledges, Sec. | 
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